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V Í T E J T E  V  C H R Á N Ě N É  K R A J I N N É  O B L A S T I  B R O U M O V S K O

Běžecké tratě na 
Broumovsku

Křehká krása jara mezi 
Slavným a Suchým Dolem

Doly na Broumovsku se 
otevírají veřejnosti

www.kladskepomezi.cz

Zimní pohádka v krajině 
Broumovska
Skalní města v regionu jsou i v zimě 
přístupná veřejnosti. Zima ve skalách má 
své ojedinělé kouzlo. str. 4

Lyžařské areály v regionu
Přehled lyžařských areálů v regionu, kde si 
přijdou na své nejen rodiny s dětmi. str. 6

Benediktinský klášter
Krásné prostory kláštera se veřejnosti 
nezavírají ani v zimě. Pokračují prohlídky 
s Lotrandem a zahřát se můžete výbornou 
kávou v klášterní kavárně. str. 10

Začněme ale velkým lákadlem Broumovska 
v zimě, kterým jsou pochopitelně běžecké 
tratě. Projíždět tichou krajinou v  upra-
vené stopě, to bývá příjemný sportovní 
i povznášející zážitek. Pokochejte se kopci 
Broumovska, kostely tyčícími se v bílé kra-
jině a krásou zasněžených skal. Na straně 2 
najdete podrobný popis těch nejoblíbeněj-
ších a nejhezčích lyžařských tratí v různých 
koutech Broumovska. A  pozor, vyzkoušet 
si můžete také večerní lyžování. Kde? Pro-
zradí článek na straně 6. 

Nebaví vás lyžování? Nazujte sněžni-
ce a vydejte se do terénu! Sněžnice můžete 
připevnit na zimní boty či pohorky a do-
stanete se tak i  do míst, kam byste kvůli 
hlubokému sněhu normálně vkročit ne-
mohli. Oporou vám přitom budou běžecké 

či sjezdové hole. Chůze na sněžnicích není 
určena jen pro zkušené horaly, vyzkoušet 
si ji může každý. Není nijak technicky ná-
ročná, protože kopíruje klasickou chůzi. 
Při vycházce na sněžnicích určitě zažijete 
nejen mnoho legrace, ale nahlédnete i do 
jinak nedostupného srdce zimní krajiny. 
Do poetické zimní nálady vás přivede i člá-
nek Martiny Tauchmanové Zimní pohádka 
skalních měst na straně 4.

Pohádkový nádech mívají ostatně také 
Vánoce. Na Broumovsku má advent vždy 
krásnou atmosféru. V  tomto vydání novin 
tak najdete hned několik článků, které vás 
seznámí s  historií českých, ale i  polských 
vánočních tradic. Tušíte například, jaká po-
lévka se v  Polsku podává ke štědrovečerní 
večeři?

Jen o pár dní později, šestý den nového 
roku, nastává svátek Tří králů. Kdo by ne-
znal slavný křídou psaný nápis na dveřích: 
K(C)+M+B+. Obvykle bývá vykládán jako 
iniciály jmen Tří králů,  ale – jak píše Jan 
Troutnar z Římskokatolické farnosti Police 
nad Metují v  článku na straně 18 – hlav-
ní význam písmen a  křížků je jiný. Vedle 
poutavé a některými tajemstvími opředené 
historie Tří králů se v článku dozvíte i po-
drobnosti o Tříkrálové sbírce. 

Památky v zimním provozu
Také v zimních měsících se můžete podívat 
do významných památek kraje. Například 
náchodský zámek přivítá v  listopadu ná-
vštěvníky na několika adventních akcích. 

Vydejte se objevovat taje 
zimního Broumovska

I v zimě čeká na návštěvníky Broumovska spousta hezkých zážitků. Milovníci 
sportu si mohou užít skvělých běžeckých tratí nebo si zkusit pohyb na sněžnicích. 
Dobrodružství objevování můžete zažít i při zdánlivě obyčejných procházkách – 
třeba když narazíte na dosud neznámé zvířecí stopy ve sněhu. Nápovědu najdete na 
stránkách našich novin. A bude-li vám venku zima, máme pro vás několik tipů na to, 
jak a kde se zahřát. 

pokračování na straně 3
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Strojová úprava lyžařských tratí v Broumov-
ském výběžku má tradici již několik deseti-
letí. Poprvé se začalo se strojovou úpravou 
běžeckých tratí v  kolébce regionálního 
lyžování – v Machově – před čtyřiceti lety 
sněžným skútrem BURAN a  postupně se 
technika zdokonalovala.

Nyní se již v tomto překrásném koutě 
Čech upravují pomocí strojů tratě v  délce 
desítek kilometrů. Většina z nich je upravo-
vána pomocí skútrů jen pro klasickou tech-
niku, pouze v  Machově se tratě připravují 
rolbou a v celé délce slouží i na bruslení. Ly-
žařské tratě jsou svým profi lem určeny jak 
pro děti, tak i pro dospělé. Připravili jsme 
pro vás přehled nejoblíbenějších tratí v růz-
ných koutech Broumovska.

Přehled tratí
Ve výčtu tratí začneme oblastí Javoří hory 
– na Janovičkách. Nejnavštěvovanější trasou 
oblasti je „hranice a Dlouhá míle“. Trasa za-
číná u penzionu Zámeček a vede na česko-
-polskou hranici a dále po hranici směrem 
k Ruprechtickému Špičáku. Zhruba 300 m 
za Jedlovým vrchem následuje sjezd lesem 
na tzv. Dlouhou míli (lesní vrstevnicová 
cesta), po které se trasa vrací do Janoviček.

V oblasti Broumovské stěny stojí za 
vyzkoušení například trasa Martínkovice – 
Studená voda. Je to jedna z náročnějších tras 
vzhledem ke značnému převýšení.

Trasa začíná v sedle Pod Božanovským 
Špičákem, odbočkou z  červené trasy Pod 
Pasy – Pánův kříž. Po členité pěšině ozna-
čené v mapách jako Strážní stezka vede na 
Machovský kříž (zde je možnost napojit se 
na stopu, která vede na turistický hraniční 
přechod s Polskem a dále na upravované stopy 
v Górach Stolowych). Trasa na Machovském 
kříži odbočuje doleva a po staré obchodní 
cestě pokračuje asi 1,7 km dlouhým sjez-
dem na horní okraj Božanova. Vyjíždí z lesa 
a zde je možné odbočení vlevo směrem na 
Martínkovice. 

Trasa dále pokračuje doprava po kraji 
lesa po vrstevnici. Pod Červeným vrškem 
odbočuje do lesa, kolem rybníka a mírným 
sjezdem vede do tábora ve Studené Vodě. 
Prochází táborem, pokračuje vlevo po lou-
kách pod Červený vršek a  známou cestou 
se vrací na rozcestí U Veverky. Odtud trasa 
vede rovně napříč údolím za božanovský tá-
bor a nad vodní nádrž. Následuje stoupání 
po lesní cestě a sjezd nad Martínkovice na 
rozcestí s červenou trasou Pod Pasy – Pánův 
kříž.

Oblast Adršpach
I v této oblasti je řada tras, představíme vám 
tu nejdelší: Zdoňov – Libná – Horní Adr-
špach – Janovice.

Trasa začíná na parkovišti v  Dolním 
Adršpachu a vede pod Křížovým vrchem ke 
sv. Václavu a ke kapličce, kde po prudkém 
sjezdu odbočuje doleva a táhlým stoupáním 
vede ke Žďárskému lesu, kde prochází po 
lesní cestě a vyjede opět na louce. Stopa se 
dále stáčí vpravo a stoupá až k Bukové strá-
ni. Podél ní vede doprava a sjíždí do Zdo-
ňova ke kostelu. Následuje odbočka doleva 
a  kolem zdoňovského rybníka trať stoupá 
na Libnou a dále se stáčí vlevo směr Vypich. 
Tam podél obecní cesty sjíždí do Horního 
Adršpachu. Dále trasa pokračuje po okraji 
vesnice k  rybníku. Přechází hlavní silnici 
a přes hráz rybníka míří k Janovické stráni, 
po které lze dojet až do Janovic ke kostelu. 
Tam se vydáme doleva a prudkým stoupá-
ním se dostaneme na pláně, které přejedeme 
k protějšímu lesu. U lesa se dáme opět do-
leva a po 200 m se napojíme na cestu, která 
vede kolem Hradu do Dolního Adršpachu.

Oblast Teplicko
Pro vyznavače běžek je zde připraveno sedm 
okruhů v délce od 600 metrů po 11kilomet-

rové trasy, které vás zavedou do Adršpašsko-
-teplických skal a jejich okolí.
Trasa: Jiráskovy skály – Adršpach
Trasa začíná u  zámečku na Bischof-
steinu (Jiráskovy skály). Po žluté turis-
tické značce objíždí vně lesa vrch Čáp 
(nejvyšší bod Adršpašsko-teplické oblasti, 
786 m n. m.). Dále trasa přetíná louky 
a  vede pod Zvětralý vrch, kde je možné 
odbočit do obce Janovice (odtud je možné 
pokračovat přes Radvanice dále na Jestře-
bí hory). Popisovaná červená trasa se zde 
připojuje ke žluté turistické značce (dle 
sněhových podmínek – je možné mírné 
odchýlení). Následuje krátké stoupání, trať 
dále pokračuje zvlněným terénem a dlou-
hým bezpečným sjezdem k  odbočce do 
Vlčí rokle. Poté je možné pokračovat stále 
po žluté turistické značce do Dolního Adr-
špachu. Z Dolního Adršpachu lze navázat 
na stopu kolem Křížového vrchu a napojit 
se na trasu Adršpach – Zdoňov – Teplice 
nad Metují.

Oblast Policko
Vedle běžeckého kolečka na Nebíčku je 
v této oblasti velmi oblíbená trasa Police – 
Pánův kříž – Slavný – Police.

Stopa začíná v Polici n. Metují u par-
koviště naproti pensionu Adler na Bělské 
ulici a  východním směrem stoupá k  Čer-
veňáku. Protne údolí a  souběžně se  silnicí 
do Bělého pokračuje k lesíku Chrast. Lesík 
objede zleva a  po lukách mírným stoupá-
ním pokračuje ke Chlumu (zde jsou krásné 
výhledy na Bor, Hejšovinu, Bezděkov atd). 
Zde se trasa stáčí doleva a po druhé straně 
louky pokračuje ke Šnobláku a dolů k Ba-
rešovu kříži (tady můžeme odbočit vpravo do 
Bělého a po modré turistické značce pokračo-
vat do Řeřišného a Machova).

Od Barešova kříže trasa vede podél lesa 
nad Slavný a  od vysílače lesem k  Pánovu 
kříži. (Odtud je možno pokračovat po červené 
turistické značce k Machovskému kříži a přes 
turistický přechod do Polska, Pasterka, Góry 
Stolowe nebo dolů do Martínkovic.)

Vzhůru 
do stopy!

V oblasti Broumovských 
stěn je pro vás 
připravena řada 
krásných upravovaných 
lyžařských tratí. 
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Přes zimu se v něm však bude i pilně pra-
covat: odborníci budou pokračovat v inven-
tarizaci a fotodokumentaci tamní knihovny 
a práce to nebude lehká, protože v knihov-
ně je více než 55 tisíc svazků! A dojde také 
k výjimečnému otevření schránky na vrcho-
lu věže zámku. Proč tomu tak bude, to si 
přečtěte v článku na straně 14.

Skvělá káva v  celoročně otevřené ka-
várně Café Dientzenhofer, mimořádné 
adventní akce včetně trhů i  prohlídky pro 
předem objednané menší i  větší skupinky 
– to je část zimní nabídky benediktinského 
kláštera v Broumově. Návštěvníky provede 
klášterem oblíbený Lotrando. Podrobný 
program a možnosti rezervace prohlídek na-
jdete v článku na straně 10.

před dvěma lety vyhořela rukou žháře, ale 
díky nadšení místních obyvatel a  podpoře 
partnerů se ji podařilo obnovit. O  počát-
cích kapličky v 19. století i  jejích novodo-
bých osudech vypráví starosta obce Suchý 
Důl Vítězslav Vítek v článku na straně 12.

Dětem se jistě bude líbit Stopařův prů-
vodce po Broumovsku na straně 8. Při pro-
cházkách krajinou možná častokrát narazíte 
na neznámé zvířecí stopy. Stopařův průvodce 
napoví, která zvířata můžete na Broumovsku 
potkat. Revír tu mají například lišky, ondatry 
nebo mufl oni. A plachým králem krajiny je 
vzácný rys ostrovid, jehož zatím spatřil jen 
málokdo. Třeba budete mít štěstí právě vy!

Jaro se blíží!
Jakmile se zima přehoupne do své druhé 
poloviny, mnozí z nás už netrpělivě vyhlížejí 

Když na nás dýchne historie…
Pokud přemýšlíte, jak si zkrátit dlouhé zimní 
večery, máme pro vás tip. Petr Köppl pro vás 
sesbíral pověsti a příběhy vztahující se ke sto-
lové hoře Ostaš. V článku Ostaš – stůl s knihou 
pověstí uprostřed broumovské světnice se třeba 
dozvíte, zda Žižkova lípa skutečně pochází 
z časů husitského vojevůdce nebo jaká je his-
torie Sluje českých bratří. A  mimochodem, 
víte, jak silná bývají zemětřesení na Brou-
movsku? Bát se rozhodně nemusíte, v našich 
končinách se jedná spíše o  zajímavost. Po-
drobnosti najdete na konci článku o Ostaši.

Trochu tajemný a  duchovní rozměr 
zdejšího kraje připomíná také článek Osudy 
ukryté v  krajině o  pomníčcích, kapličkách 
a křížcích, které jsou roztroušeny po celém 
Broumovsku. Za pozornost stojí rovněž pří-
běh Zelené kapličky v Suchém dole, která 

jaro. A s ním přicházejí mimo jiné největší 
křesťanské svátky – Velikonoce. České ve-
likonoční zvyky dobře známe, ale víte, jak 
slaví Velikonoce Poláci? Jedním z jejich zvy-
ků je, že kněz žehná v kostele košíku s jíd-
lem. Co vše se v košících skrývá a  jaký to 
má význam, si můžete přečíst v  článku na 
straně 17.

S jarem ožívá také příroda – a v břez-
nu a dubnu budete mít též jedinečnou šan-
ci vidět v květu vzácnou rostlinu – šafrán. 
Najdete ho na Šafránové louce, která byla 
vyhlášena přírodní památkou. Kromě šafrá-
nu na louce roste třeba i další symbol jara 
– prvosenka vyšší. O Šafránové stráni a his-
torii této unikátní rostliny pojednává článek 
na straně 9.

Věříme, že vás zimní atmosféra Brou-
movska okouzlí!

Vydejte se objevovat taje zimního Broumovska

Od Pánova kříže se stopa vrací po les-
ní silničce a  dále vede až do osady Slavný 
(možnost občerstvení), odkud se trasa vrací 
zpět k Barešovu kříži, Vambeřickou cestou 
a Červeňákem do Police.

Oblast Machovsko
V  tomto koutě naleznete pět turistických 
tras různé obtížnosti. Nejnavštěvovanější 
jsou závodní okruhy. Ten nejdelší byl vloni 

prodloužen až do polského Nouzína a měří 
14 km. Tratě začínají a  končí u  běžecké 
buňky v Dolečku, vzdálené 500 metrů od 
parkoviště pod machovským náměstím. 
Výhodou tratí, které mají délku 1 km, 
2 km, 3 km, 5 km, 7,5 km, 10 km a 14 km, 
je sjízdnost i  při nízké sněhové pokrývce 
kolem 10 cm. Díky mírním sjezdům a táh-
lým stoupáním jsou vhodné i pro rodinné 
výlety. Pro bruslaře upravuje rolba a skútr 

čtyřmetrový pás, pro klasiky jsou připra-
veny jedna nebo dvě stopy. Tratě využívají 
rozlehlých luk, na kterých se střídají mírná 
stoupaní a  klesaní směrem pod Homoli 
a pokračují až do Nouzína za polskou hra-
nici, odkud se vrací zase zpět. Výhledy na 
Karlów, Bor a vzdálené Krkonoše jsou ne-
zapomenutelné.

Trasy se upravují několikrát za týden 
tak, aby sloužily každý den svému účelu. 

pokračování ze strany 1

Pro večerní lyžování  je určeno nové 1100 m 
dlouhé osvětlené kolečko, které si můžete 
užívat vždy v úterý a  čtvrtek od 17:30 do 
19:00 hodin.

Přijďte si zasportovat a  pokochat se 
krásnou krajinou! 

Stanislav Jirásek

zpracováno s využitím 

skikladskepomezi.cz
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Když napadne první sníh a  jinovatka obleče 
skalní útvary do svého pláště, nenajdete v oko-
lí tvora, který by té kráse odolal a nenechal se 
vtáhnout do tajemství příběhu, který tak dob-
ře zná každý z nás již od útlého dětství.

Skály, ať již v  Adršpachu, Teplicích, na 
Ostaši nebo v Broumovských stěnách, získávají 
v zimě novou podobu, kterou v posledních le-
tech objevuje stále více návštěvníků. Ofi ciálně 
upravované terény pro turisty najdete v zimě 
jen na staré partii Adršpašského prohlídkového 
okruhu. V dobré obuvi a  vhodném oblečení 
se ale můžete vydat i  do ostatních skalních 
lokalit, které jsou sice přístupné jen na vlastní 
nebezpečí, ale najdete v nich řadu turistických 
stezek. Stezek, které pod bílým běhounem 
utkaným z nejčistšího sněhu a posázeným nej-
vybroušenějšími ledovými krystaly, dostávají 
nádech ještě větší majestátnosti. 

Vydáte-li se v tuto dobu do Adršpachu, 
snadno uvěříte, že jste vstoupili do pohádky. 
Led a jíní tu pod taktovkou Ledové královny 
pokryly vše živé a člověk raději zadržuje dech, 
aby nějak neohrozil tu krásu. Hned za vstu-
pem do skal vás přivítá pohled na zamrzlé 
jezírko, bývalou Pískovnu. Z jejího středu se 
vám navíc naskytne pohled na okolní stěny, 
který je – v ostatních ročních obdobích pro 
normálního smrtelníka, který neumí chodit 
po vodě – nemožný. Velký i Malý vodopád 

budete na trase hledat marně, pod silou kou-
zel se pravidelně mění v unikátní  ledopády 
a stejně jako v létě sem oba lákají velké množ-
ství návštěvníků. Napadlo vás někdy, jak by 
asi vypadal Velký vodopád, kdyby se na chvíli 
zastavil čas a voda by zůstala cestou dolů ne-
hnutě stát? Tak přesně tuto podívanou vám 
ledopád nabídne. 

Znáte-li skály v létě, jen těžko uvěříte, 
že jste se neocitli v jiném světě. Pod třpytivou 
krustou ledu se skály proměnily v  labyrint 
kouzel a tajů, do kterého se bez Gerdiny po-
moci nedá proniknout.

Kouzelný svět Teplických skal
I Teplické skály mají své ledopády, nacházejí 
se sice mimo hlavní turistický okruh, ale do-
stat se k nim není obtížné a barevné kaskády 
ledu pokrývající stěny skal, vás znovu utvrdí 
v pocitu, že jste se ocitli v pohádce. Protože 
pouze tam je možné vidět něco tak kouzel-
ného a  tajemného. Ledopády v  Teplických 
skalách vznikají přepadem vody z  potoka 
přes skalní práh, který je v létě pouze vlhkou 

skalní stěnou, ale v  zimě se mění v  ledový 
závěs neobyčejné krásy. Jejich barva, kte-
rá je ovlivněna vodou přitékající ze skal, se 
pohybuje od čistě bílé přes nažloutlou až po 
rezavou. Chrámová náměstí se v zimě mění 
na nádvoří zámku Ledové královny a  jíním 
a ledem pokryté stěny soutěsek Sibiře připo-
mínají komnaty jejího paláce. 

Mráz, který se tu drží až do pozdního 
jara, lehce vysvětluje, proč bylo tak těžké za-
hřát Kayovo zmrzlé srdce a přivést jej zpět do 
světa tepla, zeleně a vonících květů. Skály na 
jaře jsou v podstatě stejné jako Kayovo srdce, 
jen místo Gerdina objetí čekají na to, až je do 
své náruče vezme jarní slunko a doufají, že 
jeho paprsky budou dost silné, aby postupně 
pronikly do všech malebných zákoutí. 

Stejně jako stojí za to přečíst si občas 
pohádku, kterou jsme již někdy, možná dáv-
no, četli, stojí za to i opakovaně vyrazit do 
zimních skal. Krása, kterou tu spatříte, je 
díky rozmarům Ledové královny pokaždé 
trochu jiná, i když v jednom určitě stejná – 
pokaždé stojí za to.  Martina Tauchmanová

Zimní pohádka
skalních měst
Zimní pohádka
skalních měst

Kdo z vás by neznal 
pohádku o kruté Ledové 
královně, milém Kayovi 
a odvážné Gerdě. O kouzlu 
ledového království, jehož 
moc začíná s prvním sněhem 
a končí při rozkvětu bledulí 
a sněženek. Království, 
kde led a sníh třpytící se 
v paprscích zimního slunka 
vytvářejí kulisu bohatě 
zdobených zámeckých 
komnat, které tolik lákají 
k návštěvě. A právě v zajetí 
kouzel Ledové královny 
a jejích poddaných se, stejně 
jako malý Kay, každoročně 
ocitají i skalní města celého 
Broumovska.
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Nejprve si ale vysvětleme, co to vlastně sněž-
nice jsou. Sněžnice, jak už název napovídá, 
jsou určené pro chůzi ve sněhu. Zvětšují plo-
chu, kterou naše nohy došlapují na sněhovou 
pokrývku a  brání tak proboření do hlubo-
kého sněhu. Jedná se v podstatě o  rám vy-
pletený například kůží nebo proutím a dnes 
už i  umělou hmotou. Tento rám si člověk 
připevní k zimní botě či pohorce a může se 
vydat kamkoli chce, tedy i do míst, do kte-
rých je takřka nemožné se dostat například 
na běžkách. Neupravený terén mimo turis-
tické stezky, který mnoho lidí přitahuje právě 
pro svou nepřístupnost, se tak na sněžnicích 
stává relativně dostupným. 

Výhody sněžnic
Sněžnice neprokluzují, jednoduše se 

s nimi stoupá do kopců a bezpečně schází 
i  z prudších svahů. Navíc technika pohy-
bu na sněžnicích je velice snadná, neboť 
kopíruje běžnou chůzi – nevyžaduje tedy 
žádné specifi cké dovednosti (kromě běžné 
fyzické zdatnosti). Významným impulzem, 
který nás může k  využití sněžnic přimět, 
je pak krásná příroda, která přímo vybízí 
k  nějakému nevšednímu výletu. I  místa, 
která v  létě důvěrně známe, se schova-
ná pod sněhovou pokrývkou proměňují 
v zimě k nepoznání... A nám nezbývá nic 
jiného než to zkusit. 

Sněžnice nejsou žádnou novinkou
První sněžnice se objevily již před 6  000 
lety na Sibiři, v severských zemích a severní 

Americe, kde lidem usnadňovaly pohyb na 
sněhu, a to jak při běžných denních činnos-
tech, tak i  při lovu. Archeologické nálezy 
ukazují na dvě vývojové linie sněžnic – širší 
vhodné pro chůzi, a  užší – „skluzové“, ze 
kterých se později vyvinuly lyže. 

Rozvoj zimní turistiky na sněžnicích 
jde ruku v  ruce s  rozvojem nových tech-
nologií a  materiálů umožňujících lepší 
pohyb v zimní přírodě a lepší ochranu člo-
věka před nepříznivými povětrnostními 
vlivy. 

Typy sněžnic
Můžeme vybírat mezi sněžnicemi nej-
různějších tvarů, konstrukcí, s  odlišným 
materiálovým provedením i  uchycením 
k botě. Mezi tři základní druhy patří sněž-
nice vyrobené z  tradičních přírodních 
materiálů (dřevo, bambus, kůže), sněžni-
ce plastové a  sněžnice s  kovovým rámem 
(duralové, hliníkové apod.); mezi základní 
typy vázání pak patří starší s pevnou patou 
(pohyb s  ním je náročnější, neboť je při 
chůzi potřeba více zvedat nohy), volnou 
patou (s  upnutými řemínky či s  vázáním 
podobným jako na snowboardu) a  tzv. 
„skialpinistické“. 

Ať už se rozhodnete vyzkoušet jaké-
koli, nezapomeňte si přibalit též běžecké či 
sjezdové hole, které vám chůzi v hlubokém 
sněhu značně usnadní. Na jednodenní či ví-
cedenní výlet se pak můžete vydat buď sami, 
s přáteli, ale například i s cestovní kanceláří 
formou speciálního zimního kurzu. 

Zásady pohybu na sněžnicích
Chůze na sněžnicích není omezená věkem, 
ani nadmořskou výškou. Jejím základem je 
dostatečná vrstva sněhu, nadšení vyzkoušet 
něco nového, a také touha podívat se tam, 
kam bychom se jinak nepodívali. Důleži-
tým předpokladem je též kvalitní příprava 
(nejenom výzbroje a  výstroje) a  schopnost 
orientace v zimním prostředí. 

Výhoda sněžnic – tedy podívat se do 
míst, kam se běžně nedostaneme – má však 
i  svá úskalí. V  CHKO Broumovsko není 
totiž vždy povoleno chodit kamkoli chce-
me. Přesněji řečeno zákon nám zakazuje 
pohyb mimo turistické cesty v národních 
přírodních rezervacích (v  našem případě 
to platí pro oblast  Adršpašsko-teplických 
skal a Broumovských stěn). Je také na mís-
tě dodržovat nepsaná pravidla pro pobyt 
v přírodě (tzn. chovat se tiše, neničit pří-
rodu, neodhazovat odpadky apod.). Jste-li 
nuceni (ať už cíleně nebo náhodně) jít stej-
nou cestou jako vede běžecká stopa, nedo-
poručujeme ji (v rámci zachování dobrých 
mezilidských vztahů) rozdupávat či jinak 
poškozovat. Mohli byste lehce dostat bě-
žeckou hůlkou. 

Stejně jako na běžkách, i při chůzi na 
sněžnicích platí, že se nevyplácí přeceňovat 
svoje schopnosti a  podceňovat podmínky 
– tzn. vyrazit si na sněžnicích ve vichřici, 
mraze, mlze či vánici může být sice na první 
pohled vzrušující, ale brzy by se vaše „od-
vážné“ rozhodnutí mohlo obrátit proti vám. 
Zbytečně tedy neriskujte. Vyhnout bychom 

se měli také odpočinkovým místům pro 
zvěř, která je v zimě vysílená nízkou teplo-
tou či nedostatkem potravy a její útěk před 
„nezvyklými nebořícími se turisty“ by pro 
ni mohl být fatální. 

Chcete vědět více?
Bližší informace o  sněžnicích (technika 
chůze, typy sněžnic, vybavení atd.) lze zís-
kat z vynikajících webových stránek „Zimní 
turistika na sněžnicích“, z  knihy Christia-
na Schneewise Sněžnice – aktivní dovolená 
a  také ve specializovaných obchodech se 
sportovním vybavením. Lenka Slavíková

Máte pocit, že sněžnice jsou jen vybavením profesionálních 
polárníků nebo milovníků velehor? To je omyl – se sněžnicemi 
můžete na průzkum krajiny vyrazit i vy. A třeba právě u nás na 
Broumovsku. Pohyb na sněžnicích tak není jen sportovní výkon, 
ale také estetický zážitek.

Vydejte se na sněžnicích do míst, 
kam byste se jinak dostali jen těžko 

Vyzkoušeli jste? 
Pošlete nám svoje zážitky nebo fotografi e na 
sdmb@broumovsko.cz

Anketa:

Půjčovna sněžnic
Zapůjčit sněžnice si můžete v půjčovně 
sportovního vybavení ck.broumovsko.
Kontakt: +420 733 739 726.
www.ck.broumovsko.cz
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V roce 1968 byl postaven elektrický lyžařský 
vlek s  oběžným lanem, zvaný kotvičkový, 
který zpočátku provozovalo Město Brou-
mov, později Slovan Broumov. Díky dobrým 
podmínkám byl v roce 1972 založen lyžařský 
oddíl, jehož aktivní členové postavili v  roce 
1988 další lyžařský vlek, který po moderniza-
cích spolehlivě funguje dodnes. V roce 1999 
byl původní kotvičkový vlek nahrazen mo-
derním vlekem Tatrapoma. 

Ze Slovanu Broumov se lyžařský oddíl 
v  roce 2004 vyčlenil a přetransformoval se 
do samostatného občanského sdružení pod 
názvem Lyžařský klub Broumov. Jako ná-
stupnická organizace dále provozujeme oba 
výše uvedené lyžařské vleky, ke kterým při-
byl jednoduchý lanový vlek na cvičné louce. 

Podíváme-li se na rozvoj areálu v  po-

Lyžařský areál Janovičky u Broumova

sledních šesti letech, není možno přehléd-
nout výsadbu stromů mezi oběma vleky 
a vykácení stromů na tzv. „Malém bubnu“. 
Očím návštěvníků zůstává skryta moderni-
zace elektroinstalace a bezpečnostní opatření 
na vleku TLV dle předpisů Evropské unie; 
významnou pomocí zde byl příspěvek z pro-
gramu Leader ČR, poskytnutý MAS Brou-
movsko+. Byla zakoupena starší, nicméně 
modernější rolba, aby terén sjezdových tratí 
vyhovoval novým trendům nejen ve sjezdo-
vém lyžování, ale i ve snowboardingu. 

Také v roce 2010 jsme areál moderni-
zovali, důkazem budiž instalace osvětlení na 
tzv. „Malém bubnu“, čímž jsme zájemcům 
o  toto zimní sportovní vyžití nabídli pest-
řejší výběr tratí při večerním lyžování. Další 
milovníky sportu přitahují nově postavené 

snowboardové překážky v  tzv. „Údolíčku“ 
a „Malém bubnu“, kde jsme mysleli na vět-
ší atraktivitu areálu pro děti a mládež. Obě 
tyto investice podpořil fi nanční spoluúčastí 
Královéhradecký kraj. Je pro nás potěšující 
a zároveň zavazující, že náš areál má podpo-
ru na úrovni kraje. Do budoucna bychom 
rádi zajistili pro snowpark a  jeho uživatele 
samostatný lyžařský vlek. 

Pochopitelně jsou zde i  některé pro-
blémy, se kterými se musíme potýkat, na 
druhou stranu jsme ovšem rádi, že se nám 
daří zlepšovat naši nabídku, že jsme si nejen 
udrželi stálé návštěvníky, ale získali i  nové 
z Broumova, jeho okolí a druhé strany hra-
nice, z  Polska. Cestu k  nám, „na kopec“, 
nacházejí nejen rodiny s  dětmi, pro které 
jsou u  nás ideální terénní podmínky, ale 

Janovičky jsou i  místem pravidelně kona-
ných lyžařských výcviků regionálních škol. 
K tomu všemu jistě přispěla celkově dobrá 
zimní dostupnost nebo nově fungující au-
tobusová linka, jakož i pravidelné informo-
vání v městském rozhlasu o provozu vleků. 
V rámci nabídky jsme schopni zajistit indi-
viduální i skupinový výcvik lyžování pro zá-
jemce jakéhokoli věku kvalitními a jazykově 
vybavenými instruktory. 

Pro zájemce připomínáme, že při vy-
hovujících sněhových podmínkách jsou 
vleky v  provozu 7 dní v  týdnu od 9:00 
do 16:00 hod. Večerní lyžování je v  úte-
rý, čtvrtek a  v  sobotu, vždy od 17:00 do 
20:00 hod. Délka lyžařských vleků je 293 
a  260 m. V  porovnání s  konkurencí jsou 
naše ceny velmi nízké, například dětská půl-
denní jízdenka je za 80 Kč, dospělá celoden-
ní stojí 160 Kč a pro večerní lyžování máme 
jednotnou sazbu 120 Kč. Přijeďte vyzkou-
šet, budete příjemně překvapeni!

Chcete-li se o nás dovědět více, nebo 
máte-li jakékoli náměty na zlepšení, může-
te nás kontaktovat i  přes naše internetové 
stránky http://lkbroumov.ic.cz/. 

Výbor LK Broumov, o.s.

Oblíbený lyžařský 
vlek je situován 
v  blízkosti centra 
Teplic nad Metují 
nedaleko Teplicko-
-adršpašských skal 
v  místní části zvané 
Kamenec. 

Zalyžujete si 
na nově přebudova-
né sjezdovce o  dél-
ce 500 m, která se 
zhruba v  polovině 
rozvětvuje do dvou 
různě náročných 
úseků. Nástupní sta-
nice je v nadmořské 
výšce 500 m n.m. a převýšení tratí je 125 
výškových metrů.

 Svah je kompletně zasněžován tech-
nickým sněhem, který vyrábějí od prvních 
mrazivých dní děla značky SUFAG. V areá-
lu jich najdeme celkem pět.

Povrch sjezdovky je pravidelně upravo-
ván rolbou tak, aby si zážitek z jízdy mohl 
vychutnat každý, kdo si chce zajezdit bez 
obav z nehod a  z  těžkého a neupraveného 
terénu. 

Čekací doba na vleku je zde od jed-
né minuty a  ve špičce maximálně několik 
minut. Výborné podmínky jsou zde také 
pro vyznavače snowboardingu nebo skoků 
a překážek. 

 U vleku je zřízena půjčovna lyžařské-
ho a  snowboardového vybavení, oblíbená 
je možnost objednat instruktora lyžování 
nebo snowboardingu.

Areálem budou nadšeny rodiny s dět-
mi, začátečníci i nároční lyžaři. Velmi oblí-

Janovičky jsou dnes jen rekreační osada v severovýchodní části Broumovského výběžku 
náležící k obci Heřmánkovice. V meziválečném období zde žilo více než 200 stálých 
obyvatel, zdejší louky a stráně vždy byly využívány i ke sportu, neboť se nachází ve 
výšce přes 600 metrů nad mořem. V roce 1931 zde byl dokonce postaven skokanský 
můstek vysoký 16 m s doskokem 35 m. Ten se však do dnešních dob nedochoval, stejně 
jako kostel a mnohá další stavení, stržená po skončení 2. světové války. 

Lyžařský vlek Radvanice
Vlek se nachází v  osadě Studénka 
(spadající pod obec Radvanice) na 
severní straně Jestřebích hor, které 
díky své poloze nabízejí také zají-
mavé trasy pro běžkaře nebo vy-
jížďky psích spřežení. V areálu jsou 
k dispozici tři lyžařské vleky. Velký 
o délce 400 m a  s převýšením cca 
100 m, střední o délce 170 m vy-
budovaný na mírném svahu vhod-
ný zejména pro zkušenější děti a začátečníky a do třetice malý vlek o délce 100 m s ka-
pacitou 350 osob za hodinu. Povrch sjezdovky je denně upravován rolbou Kässbohrer. 
Sjezdovku lze v případě nedostatečné sněhové nadílky pokrývat technickým sněhem 
díky umělé nádrži Tyšmároš a systému sněžných děl. Třikrát týdně se naskýtá možnost 
lyžování až do večera při umělém osvětlení.

Na vleku půjčují kompletní lyžařské i snowboardové vybavení. Rodiče mohou své 
ratolesti nechat v  lyžařské škole, kde je čeká skupinová i  individuální výuka jízdy na 
lyžích a snowboardu. Žáci jsou díky profesionálnímu vedení schopni během několika 
lekcí zlepšit styl jízdy a získat zkušenosti v bezpečném prostředí školy. Děti jsou vyučo-
vány v menších skupinkách, kde se spřátelí s kamarády a naučí se lyžovat v přátelském 
a zábavném prostředí. Třídy jsou rozděleny podle věku a schopností.

Návštěvníci se mohou občerstvit v místním skibaru, který nabízí jednoduchá teplá 
i studená jídla, nápoje a „energii sbalenou na cesty“ v podobě nepřeberného množství 
sladkých i slaných pochutin. Areál nabízí také ubytování v podobě tři nových zrekon-
struovaných pokojů s výhledem na sjezdovky.

Ski areál Machov
Lyžařský areál Machov v nadmořské výšce 550–590 m n. m. uspokojí svými para-
metry jak děti a začátečníky, tak i náročnější sjezdaře. Z horní stanice vleku je při 
příznivém počasí nádherný výhled na Krkonoše. Areál je také hojně vyhledáván mi-
lovníky běžeckého lyžování. Děti pak určitě využijí možnost sáňkování a bobování na 
k tomu určených místech. www.vlekmachov.wz.cz.

Vlek Nebíčko Police nad Metují
Lyžařský svah s umělým osvětlením a večerním lyžováním nabízí 250 m dlouhý vlek. 
Svah je bez terénních vln a skvěle slouží nejen pro děti, ale i začínající lyžaře.

Otevírací doba:
po, st, pá 13:00–17:00 hod

út, čt 13:00–20:00 hod

so 9:00–20:00 hod

ne 9:00–17:00 hod

Ceník:
1 den děti 200,- dospělí 260,-

4 hodiny děti 150,- dospělí 200,-

www.skikamenec.cz1.cz

Ski areál Kamenec Teplice nad Metují

bené je večerní lyžování na kvalitně osvětle-
ných tratích.

K dispozici je občerstvení a ubytovací 
kapacity v blízkosti vleku.

Provozovatel umožňuje skupinám zá-
jemců uzavřené denní nebo večerní trénin-
ky, ke kterým dává k  dispozici slalomové 
tyče, případně další potřebná vybavení.

Ski Kamenec – lyžování pro každého.



7ZIMNÍ.BROUMOVSKO 2012/2013

A  tak jsme při téměř každé procházce mezi 
lánovými vesnicemi nebo směrem do kopců 
překvapeni, kolik různých písem je na bílé kra-
jině zaznamenáno. Už v blízkosti lidských sídel 
můžeme objevit stopy srnčí zvěře a divokých 
zajíců. V  zemědělské krajině nalézáme stopy 
divokých prasat. Na stopy jelena evropského 
narazíte v  rozsáhlejších lesních komplexech: 
v  Javořích a  Jestřebích horách, v Adršpašsko-

-teplických skalách, Broumovských stěnách 
a jejich okolí. 

Vypátrat můžete i  stopy mufl onů, kteří 
jsou původem ze Sardinie a Korsiky. V oblasti 
střední Evropy byli chováni v oborách a poz-
ději vypouštěni do volné přírody a  na Brou-
movsku se více vyskytují až od druhé poloviny 
20. století. Dnes jsou jejich populace nejsilnější 
také pod Javořími horami a na Machovsku. 

Kdo chodí zimní krajinou pozorně, na-
lezne i stopy jiné zvěře než té spárkaté. Po ránu 
možná objevíte stopy po tom, jak svým revírem 
čárovala liška. Lidské osídlení se naučily dopro-
vázet také kuny. Spíše ve volné krajině můžeme 
z drobných šelem narazit na stopy lasic: hranos-
taje a menší kolčavy. Velmi zajímavé bývá sto-
pování podél zamrzlých vodních toků. Vydra 
vydrží překvapivě dlouho pod ledem a jen mís-
ty vystupuje z vody. Výjimečně uvidíme i stopy 
po jejím hodování. Nezaměnitelný je překva-

Stopařův průvodce po Broumovsku
Broumovsko se v zimě zdá klidnou, utěšenou krajinou, ze 
které jakoby zmizel život. To je ale mylný dojem. Právě 
v zimě se přece život podepisuje na list sněhových plání. 

Mnozí z vás totiž začnou svoji cestu po Brou-
movsku v  jeho středu – na Ostaši. Svými 
sedmi sty metry to není hora nejvyšší. Ská-
ly zde nejsou neproniknutelné, rokle nejsou 
nejhlubší. Přesto přitáhne pozornost každého 
nově příchozího jako pevný stůl uprostřed 
světnice. Je nezaměnitelný už při pohledu 
z Orlických hor či Krkonoš.

Nepřehlédnutelná hora
Ostaš je stolový vrch tyčící se cca 5 km se-
verozápadně od Police nad Metují. Dosahuje 
výšky 700 m n. m. Velikost vrcholové plošiny 
je cca 500 x 400 m. Na východní straně vr-
cholové části se postupem času vytvořilo skal-
ní město, tzv. Horní labyrint s pojmenovaný-
mi skalními útvary jako Medvědi, Zbrojnoš, 
Mohyla smrti a Žába. Mnoho pískovcových 
útvarů dosahuje výšky až 40 metrů. 

Nejvyšším bodem je Frýdlantská skála, 
pojmenovaná podle Friedlandu, dnešního 
Mierozsowa, města sousedícího s naším Me-
ziměstím. Ze skály je krásný výhled na Brou-
movské stěny, vyvřelé kupy Javořích hor i Kr-
konoše. Skály Dolního labyrintu vystupují ze 
zeleně hluboko pod vašima nohama. Tato 
horní část stolového vrchu je od roku 1956 
vyhlášena jako přírodní rezervace Ostaš.

Ostašem prochází polický zlom, podél 
kterého poklesla pískovcová kra tzv. Dolního 
labyrintu. Jeho součástí je výrazná skupina 
skal – Kočičí hrad. Podle ní se Dolní labyrint 
také nazývá Kočičí skály (přírodní památka). 
Jednou z  jeho zajímavostí je 30 m dlouhá 
puklina Sluj českých bratří. Les na Ostaši 
byl velmi pozměněn lesnickým hospodaře-

ním, původní bučiny zde byly téměř zcela 
nahrazeny smrkovými porosty. Zejména na 
Kočičích skalách vás upoutají reliktní bory 
s bizarními kmeny starých stromů. 

Znovu a  znovu se setkávám s  žádostí 
o exkurzi právě na Ostaš, přestože jsou u nás 
přírodovědně zajímavější území. Většina 
nových příchozích si naplánuje svůj první 
broumovský výlet právě tam. Pozornost ale 
Ostaš přitahoval už před staletími. Dávno se 
k němu lidé upínali jako k útočišti před pro-
cházejícími vojsky nebo před útlakem. Pro 
místní nebýval tak obávanou divočinou, ja-
kou dlouho zůstávaly skály Adršpachu, Tep-
lic nebo i Stěn. I proto se k němu váže možná 
nejvíc příběhů ze všech míst v našem kraji. 

Otevřme svou mysl té milé společnici 
– fantazii a  vydejme se na Ostaš s  knížkou 
místních pověstí v  ruce. Nechme si zakrýt 
oblohu skalními stěnami Sluje českých bra-
tří, nazývané tak na základě jedné z pověstí. 
Po porážce stavovského povstání a po popra-
vě českých pánů na Staroměstském náměstí 
mnoho evangelíků opustilo zemi. I  brou-
movská katolická vrchnost nutila své podda-
né přejít z protestantské víry zpět na katolic-
kou. V té době se evangelíci z okolí scházeli 
v dnešní Sluji českých bratří a konali zde taj-
né bohoslužby. Na podzim roku 1921 objevil 
Antonín Krtička ve Sluji kámen s letopočtem 
1627. Jelikož ale čeští bratři na Policku ni-
kdy nepůsobili a písemné doklady o konání 
bohoslužeb v ostašských skalách neexistují, je 
třeba vše chápat jako místní pověst. Krtičkův 
nález památného kamene je podle historiků 
mystifi kace.

Tajemství starých stromů
Spočiňme ve stínu Žižkovy lípy, jednoho 
z  památných stromů Broumovska, jehož 
kmen a větve jsou plny zvláštních sukovitých 
výrůstků. Pověst o ní říká, že jde o pozůstatky 
klínů, kterými slezští žoldáci přibíjeli za vlasy 
polické ženy, aby se zdejšímu lidu pomstili za 
jeho příslušnost k protestantské víře. Je zají-
mavé, že tatáž pověst existuje i v přesně opač-
ném pojetí, jen se stejnou zprávou o krutosti 
vojáků: totiž že husité napadli katolické oby-
vatelstvo Police, které se ukrývalo na Ostaši.

Historie je plná krutých obrazů, a proto 
je mnohem snazší přijmout přírodovědnou 
hypotézu o  jizvách tohoto stromu: památná 
lípa malolistá je jistě mnohem mladší, než aby 
mohla pamatovat husitskou dobu (její stáří je 
cca 200 let, obvod kmene cca 460 cm). Jizvy 
mohou být na dobře zmlazující lípě způsobe-
ny tím, že v této klimaticky drsnější oblasti do-
chází k častým zlomům větví. Na starém stro-
mě se potom po těchto zlomech vytvoří jizvy 
rozněcující fantazii. A ještě k mýtu o tom, že 
strom pamatuje husitského vojevůdce: nedale-
ko od dnešního památného stromu je skupina 
lip, které vyrůstají jakoby v kruhu. Lze si dob-
ře představit, že jde o potomstvo jiného velmi 
starého stromu…

Ostaš jako skvělá geolaboratoř
Ostaš dnes inspiruje k řadě otázek, které řeší 
seriózní přírodovědná bádání. Je „geolabo-
ratoří“ v  přeneseném i  doslovném významu 
slova, modelovým územím s  výskytem nej-
různějších tvarů pískovcového fenoménu: 
věží, oken, hřibů, mís. V  roce 1989 zde byl 

pivý pach jejího trusu, který připomíná vůni 
kvalitní rybí konzervy. Stopy vydry lze někdy 
snadno zaměnit za stopy norka amerického. Je 
to uprchlík z kožešinových farem, který naru-
šuje rovnováhu v naší přírodě. 

Řeka je v zimě lákadlem pro mnoho dal-
ších druhů zvířat: ondatru pižmovou, psíka 
mývalovitého, volavku popelavou a další ptáky. 
I většina výše uvedených druhů vítá bohatší po-
travinovou nabídku v okolí vod. 

Největší vzácností je u nás ale zvíře, jehož 
stopy můžeme nalézt jen s obrovským štěstím 
spíše v  lesnaté divočině. Je jím rys ostrovid, 
kterého se zatím podařilo stopovat a spatřit jen 
málokomu. Doufejme, že se pro toto krásné 
a zajímavé zvíře stane příroda Broumovska vlíd-
ným domovem. Doporučujeme všem milovní-
kům zvěře, aby navštívili internetovou rubriku 
„Broumovsko skrytou kamerou“ na stránkách 
Správy CHKO Broumovsko (www.broumov-
sko.ochranaprirody.cz) v  sekci „Správa infor-
muje“. Můžete zde vidět některá ze zmíněných 
zvířat natočená přímo v naší přírodě. 

Přejeme vám hodně krásných pozorování 
v tiché zimní krajině. Petr Köppl

pracovištěm Akademie věd České republiky 
nainstalován systém měřidel zaznamenávají-
cích pohyby skal. Výsledky monitoringu jsou 
významné a zároveň varující, neboť nevratné 
pohyby skal činí průměrně 1,5 mm za rok po-
hybu v horizontále a 1,0 mm za rok poklesu. 

Polický zlom je jen jedním z geologic-
kých zlomů Broumovské vrchoviny. Nej-
významnější z  nich je hronovsko-poříčská 
porucha, vzdálená od Ostaše asi 10 km. Pro 
sledování této oblasti, která patří mezi seis-
micky nejaktivnější v České republice, byla 
na úpatí Ostaše instalována seismická sta-
nice. Už první roky jejího provozu ukázaly, 
že se v  oblasti vyskytují slabá zemětřesení 
velmi často. Jen v období říjen 2005 – srpen 
2007 zde bylo zaznamenáno 37 zemětřesení. 
V lednu 2008 došlo k seismickému roji, kdy 
bylo zaznamenáno 189 zemětřesení, z nichž 
osm přesáhlo magnitudo 1. Nejsilnější jev 
měl magnitudo 1,6 a  byl lokalizován do 
střední části hronovsko-poříčské poruchy se-
verovýchodně od Rtyně v Podkrkonoší.

Ostaš je středem Broumovska, místem, 
kde se stýká fantazie s  realitou, kamenná 
stabilita je otřásána živly a silami Země. Os-
taš je osnovou celého příběhu téhle krajiny. 
Kdo jste se nechali zlákat zvěstmi o tajemné 
a krásné krajině k cestě za poznáním Brou-
movska, můžete velkou část jeho fenoménů 
spatřit právě na Ostaši a v jeho okolí. 

Petr Köppl

Ostaš – stůl s knihou pověstí uprostřed broumovské světnice
Buďte pochváleni vy, kdo k nám nepřicházíte jen proto, abyste po zaparkování proběhli 
některý z okruhů skalních měst u Teplic a Adršpachu a abyste týž den spěchali třeba do ZOO 
nebo na Karlův most. Vám, kteří přicházíte na několik dní, abyste měli čas ohromeni stoupat 
roklemi a potom spočinout na utěšených vyhlídkách, patří dnešní díl vyprávění o Broumovsku. 

Drobní hlodavci rejdili na tenké vrstvě sněhu

Jelení stopa

Stopa prasete divokého

Vydří stopy 

často vedou z vody do vody
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K  ochraně pozoruhodné populace silně 
ohroženého šafránu bělokvětého (Crocus 
albifl orus) byla Správou CHKO Broumov-
sko v roce 2009 vyhlášena Přírodní památka 
Šafránová stráň. Jak se šafrán – tato vzácná 
a  esteticky působivá jarní rostlina – na lo-
kalitu o výměře necelé čtvrtiny hektaru do-
stal, není zatím doloženo. Šafrán kvete jen 

krátce v  březnu či dubnu. Jestli jste jej už 
nezastihli, snad vás potěší jiný symbol jara 
– prvosenka vyšší. Na Šafránové louce roste 
přes 70 druhů cévnatých rostlin. A dívejte se 
také po motýlech. V létě můžete v přírodní 
památce a jejím okolí spatřit, budete-li mít 
štěstí, chráněného modráska bahenního, je-
hož zajímavý vývoj probíhá v květenstvích 
krvavce totenu a  také v  mraveništích luč-
ních mravenců.

Dnešní Šafránová stráň byla odedávna 
zemědělskou půdou. Kolem roku 1840 zde 
podle tehdejší katastrální mapy převládala 
pole, později se z nich staly louky. Druho-
vé bohatství luk velmi závisí na způsobu 
hospodaření. Základní podmínkou jejich 
existence je ovšem sečení. Šafránovou stráň 
pravidelně sečou manželé Jursovi ze Slavné-
ho, majitelé jednoho z pozemků. Louka se 
nehnojí.

Botanický rod šafrán (Crocus) se řadí 
do čeledi kosatcovitých (Iridaceae). Šafrány 
jsou tedy příbuzné kosatcům a  mečíkům. 
Jsou přirozeně rozšířené hlavně v  Evropě 
a  v  západní a  střední Asii. Celkem je zná-
mo asi 80 druhů. V České republice se za 
původní považují dva: šafrán bělokvětý 
a šafrán karpatský. Oba jsou vzácné a silně 
ohrožené. Brzy zjara jsou ozdobou horských 
a podhorských luk a pastvin.

Šafrán bělokvětý má svůj „domov“ 
v Alpách a v některých dalších evropských 
pohořích. U nás je pravděpodobně původ-
ní na Šumavě a  v  Novohradských horách 

a  snad i  na východní Moravě. V  Králové-
hradeckém kraji se vyskytuje zejména v Al-
beřicích a Lysečinách v Krkonoších. 

Dalším zajímavým druhem je šafrán 
jarní (Crocus vernus), rostoucí v  jihozápad-
ních Alpách a na části Apeninského poloos-
trova. Často se pěstuje v zahradách a někdy 
zplaňuje. V  CHKO Broumovsko zplaněl 
u zaniklé osady Záboř v  sousedství Teplic-
kých skal. 

V zahradách se u nás pěstuje ještě řada 

dalších druhů a kříženců různých barev. Ně-
které kvetou na jaře, jiné na podzim. Nej-
známějším podzimním druhem je šafrán 
setý (Crocus sativus), jehož usušené blizny 
se používají jako koření i jako zdroj přírod-
ního barviva. Kdysi se u nás pěstoval v tzv. 
šafránicích. Uvádí se, že na 1 kg sušeného 
koření je třeba odstřihnout blizny asi ze 
100 000 květů. A právě odtud pochází rče-
ní, že je něčeho málo „jako šafránu“. 

Správa CHKO Broumovsko

Šafránová stráň:
křehká krása jara mezi Slavným 
a Suchým Dolem

„Toho je málo 
jako šafránu!“ 
Tak praví staré 

přísloví, my však 
máme štěstí, že na 

Broumovsku vzácný 
šafrán najdeme. Jaké 

rostlinné poklady 
Broumovsko skrývá? A víte, 

kolik květů je potřeba na 
1 kilogram sušeného šafránu, 

který známe jako koření?

„Toho je málo 
jako šafránu!“ 
Tak praví staré 

přísloví, my však 
máme štěstí, že na 

Broumovsku vzácný 
šafrán najdeme. Jaké 

rostlinné poklady 
Broumovsko skrývá? A víte, 

kolik květů je potřeba na 
1 kilogram sušeného šafránu, 

který známe jako koření?

Šafránová stráň:
křehká krása jara mezi Slavným 
a Suchým Dolem
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Přestože pravidelné prohlídky od začát-
ku listopadu neprobíhají, je prohlídko-
vý okruh k  dispozici menším i  velkým 
skupinám. Ty po prohlídkovém okruhu 
provedeme v  průběhu celého roku. Ná-
vštěva ale musí proběhnout po předchozí 
rezervaci. 

I  v  zimě pokračuje soutěžní projekt 
„Otevřete 13. komnatu“, kterého se může 
zúčastnit každý návštěvník kláštera. De-
taily soutěže vysvětlí oblíbený Lotrando, 
který si pod svou školní uniformu jen 
přiobleče něco teplejšího a  všechny zá-
jemce po klášteře provede. Ostatně, teplé 
oblečení doporučuje i  všem návštěvní-
kům. Tajenkový rébus, který mají za úkol 
vyřešit, zahřeje totiž jen mozkové závity. 
Záludné otázky Lotrando pokládá v prů-
běhu celé prohlídky, některé jako soutěž-
ní a  některé jen pro pobavení. Lotrando 
ale myslí i  na pohodlí svých návštěvní-

ků a  na konci prohlídky všechny potěší 
horkým čajem. Komu se podaří vyluštit 
tajenku, tomu daruje mladý student kláš-
terního gymnázia i  již zmíněný klíč od 
13. komnaty.

Speciální adventní prohlídky
Zima, mráz a  závěje sněhu také sig-

nalizují příchod jednoho z největších křes-
ťanských svátků – Vánoc. A  protože má 
být toto období i celý advent časem klidu 
a  míru, připravilo si vedení broumovské-
ho kláštera pro svoje návštěvníky speciální 
prohlídky právě v tomto čase. Mimořádné 
prohlídky se budou konat první tři advent-
ní neděle a pokusí se v účastnících navodit 
tu správnou adventní atmosféru. 

Návštěvníci se mohou těšit na sváteč-
ně vyzdobenou prohlídkovou trasu i výsta-
vu betlému v  životní velikosti. A  protože 
k adventu a Vánocům patří dárky, budou 

mít všichni, kteří areál kláštera navštíví dne 
16. prosince 2012, možnost pro své blízké 
malé dárky pořídit. Na nádvoří kláštera se 
totiž budou konat adventní trhy, na kte-
rých budou k dostání regionální produkty, 
vína z  Benediktinských vinných sklepů, 
keramika a mnoho dalších. 

Po celý rok, tedy i  přes zimu, je 
denně otevřena klášterní kavárna Café 
Dientzenhofer. Můžete v  ní ochutnat vý-
tečnou směs kávy, která byla vytvořena 
speciálně pro klášterní kavárnu v pražírně 
Volk. Dále pak kavárna nabízí zákusky, 
točené pivo Opat a  široký sortiment vín 
z Benediktinských vinných sklepů. Pro ná-
vštěvníky jsou také připraveny pravidelné 
slevové akce: každý den dvě hodiny před 
zavírací dobou platí sleva 10 % na veškerý 
sortiment; každá pátá káva je pak zdarma. 

Veškeré informace o  prohlídko-
vých okruzích či otevírací době kavárny 

najdete na webových stránkách www.
klaster-broumov.cz. Vaše dotazy rádi zod-
povíme na e-mailové adrese prohlidky@
broumovsko.cz nebo na telefonních číslech 
+420 724 210 335, +420 733 739 726. Tě-
šíme se na vás!

 Barbora Brandejsová

Krásné prostory benediktinského kláštera v Broumově můžete navštívit i přes zimu. 
Pravidelné prohlídky sice končí v říjnu, ale po předchozí rezervaci v klášteře rádi uvítáme 
menší i větší skupinky návštěvníků kdykoliv v průběhu zimy. Návštěvníci se mohou projít také 
po zasněžených nádvořích i po rozlehlé klášterní zahradě. A co vás v zimě v klášteře čeká?

Benediktinský klášter v Broumově nezavírá své brány ani v zimě

Začněme ne zrovna populární defi nicí: „Fair 
trade je obchodní partnerství založené na 
dialogu, transparentnosti a úctě, jehož cílem 
je větší spravedlnost v  mezinárodním ob-
chodě. Přispívá k udržitelnému rozvoji tím, 
že nabízí lepší obchodní podmínky a chrání 
práva drobných výrobců a pěstitelů – přede-
vším v rozvojových zemích.“ 

Fair trade – česky též spravedlivý či fé-
rový obchod – je organizované sociální hnutí 
a  tržní přístup, který usiluje o  pomoc pro-
ducentům v zemích třetího světa a propagaci 
udržitelnosti. Hnutí prosazuje princip „spra-
vedlivých cen“ za výrobky a zároveň dodržo-
vání sociálních a environmentálních standar-
dů při produkci výrobků. Koncept fair trade 

se zaměřuje zejména na export z rozvojových 
do rozvinutých zemí světa, přičemž mezi 
nejčastěji dovážené produkty patří řemeslné 
výrobky, káva, kakao, cukr, čaj, med, bavlna, 
víno, čerstvé ovoce, čokoláda a květiny. 

Hlavním cílem hnutí je zlepšení život-
ních podmínek výrobců, a to právě ulehče-
ním přístupu na trh a poskytnutím spraved-
livých cen za výrobky. Fair trade však dbá 
i na ochranu dětí před zneužíváním v pro-
cesu výroby, zvyšování informovanosti spo-
třebitelů o negativním vlivu mezinárodního 
obchodu na výrobce a  ochranu lidských 
práv podporou rozvoje sociální spravedl-
nosti, environmentálně přijatelného chová-
ní a ekonomického zabezpečení.

Férový původ výrobku
A kde se vlastně myšlenka fair trade vzala? 
Historie fair trade začala již po druhé svě-
tové válce, kdy mezinárodní charitativní 
organizace Oxfam a některé další organiza-
ce začaly dovážet místní výrobky ze svých 
rozvojových a  humanitárních projektů. 
Koncem 80. let začaly výrobky s označením 
„fair trade“ pronikat i do běžných obchodů, 
nejen do specializovaných obchůdků a kan-
celáří humanitárních, rozvojových, církev-
ních a ekologických organizací. Bylo proto 
třeba vytvořit jasnou záruku – symbol, který 
by spotřebitelům garantoval skutečně férový 
původ výrobku. Proto začaly vznikat certifi -
kační organizace. 

Významnou součástí nabídky fair trade, 
která však nenese přímo ochrannou známku 
„fair trade“, jsou umělecké a řemeslné výrob-
ky – keramika, sklo, textil, šperky, hudební 
nástroje, hračky, doplňky do domácnosti, 
koberce a  mnoho dalších. Cena výrobků 
bývá obvykle o něco vyšší než u běžného zbo-
ží, ale spotřebitel ví, že platí nejen za spraved-
livé a ekologicky šetrnější výrobní podmínky, 
ale i za velmi dobrou kvalitu. 

Stejně jako většina podobných projek-
tů má i  tento své kritiky. A co je tedy po-
važováno za největší nedostatek fair trade? 
Vzhledem k tomu, že kontrola ceny a certi-
fi kace fair trade končí u fi nálního zpracova-
tele a následní obchodníci již kontrole ne-
podléhají, může se stát, že výrobky mohou 
být předražené. Vedle kritiky vysoké ceny se 
někdy objevují také úvahy o tom, zda je fair 
trade skutečně ekonomicky vhodným ná-
strojem na pomoc třetímu světu.

I  přes své nedostatky má fair trade 
svůj význam i  své příznivce a  lidem, kteří 
produkty s  tímto označením kupují, při-
náší kromě kvalitního zboží i dobrý pocit, 
že svým nákupem udělali nejen radost sobě 
nebo obdarovanému, ale i tomu drobnému 
producentovi někde v Africe. 

Pokud vás myšlenka fair trade oslovila, 
vzpomeňte si na ni, až příště budete shánět 
nějaký dárek rodině, přátelům či známým 
k  svátkům, narozeninám nebo Vánocům. 
Produkty s  označením fair trade naleznete 
nejen ve specializovaných obchodech, ale 
i  v  regálech velkých obchodních řetězců 
nebo třeba i v některých turistických infor-
mačních centrech.

 Klára Borůvková

(s využitím wikipedia.cz)

Fair trade výrobky aneb čokoláda s benefi tem
Kupujete někdy dětem čokoládu? A víte, že při její koupi můžete udělat radost nejen 
vašim ratolestem a blízkým, ale třeba i některému výrobci z Afriky či jižní Ameriky? 
Nevíte? Tak neváhejte a přečtěte si něco málo o fair trade, dvou cizích slovech, která nás 
v současném světě médií a internetu obklopují stále častěji. Pro mnoho lidí jsou to pouze 
slova bez významu, pro mnoho jiných jsou to ale slova, která pomáhají k lepšímu životu.
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SPORTCENTRUM
TEPLICE NAD METUJÍ
Celoroční provoz Sportcentra zajišťuje všem sportovním nadšencům možnosti aktivit 
za každého počasí. Sportcentrum je rozděleno do dvou základních částí.

V první části se nachází recepce s možností občerstvení, squash, posilovna, ma-
sérna, stolní tenis a sociální zařízení. Ve druhé části je plocha s povrchem umělé trávy, 
cca od října do dubna zastřešena nafukovací halou. Plocha je vhodná na tenis, volej-
bal, fl orbal, házenou, nohejbal, sálovou kopanou, badminton nebo basketbal.

KRYTÁ MOTOKÁROVÁ DRÁHA VELKÝ DŘEVÍČ
Krytá motokárová dráha – 4patrová s 13 klopenými zatáčkami, rychlostními rovinkami 
a sjezdem tunelem nabízí atraktivní adrenalinový zážitek pro děti i dospělé. Další nabídka 
herních i sportovních aktivit, s možností ubytování. 
Kontakt: +420 777 622 677, +420 602 312 722

ZIMNÍ STADION HRONOV
Od října do února probíhá zimní sezóna, kde je bruslení pro veřejnost ve čtvrtek od 
15:00 do 17:00, v sobotu od 13:30 do 15:30, v neděli od 14:00 do 16:00, také se dá 
pronajmout ledová plocha na soukromé bruslení. Na zimním stadionu je také zřízena 
nová půjčovna bruslí, která nabízí 30 párů různých velikostí bruslí pro veřejnost (pán-
ské i dámské).

INDOOR CYCLING BROUMOV

SPINNING SPORT CENTRUM HELENA POLICE NAD METUJÍ

RICOCHET BROUMOV

Spinningové centrum je tu pro všechny, kteří se chtějí seznámit s moderním pojetím fi tness 
a kteří si myslí, že jejich tělo si zaslouží patřičnou pozornost a péči.

Spinningové centrum v Polici nad Metují nabízí lekce spinningu pod vedením vyškolených 
instruktorů. Spinning přináší svým klientům nové sportovní aktivity spojené s kolektivní 
zábavou, po kterých si odnesete plno příjemných zážitků. 

Ricochet je takzvaný raketový sport. Jde o hru pro dva hráče v uzavřeném kurtu, velice 
podobnému tenisu, pouze v menším prostoru. Ricochet je sport pro všechny nadšence 
z pohybu, kteří chtějí udělat něco pro své zdraví, ale i pro aktivní sportovce.

Muzeum papírových modelů
v Polici nad Metují
Přijďte se podívat, jaké fantastické věci 
jsou lidé schopni z  papíru vytvořit, 
a  zároveň si sami vyzkoušet svou trpě-
livost a modelářský um! Těšit se můžete 
na obohacenou expozici v  hlavní lodi, 
nově nainstalované modely v  lodním 
sále a zpočátku r. 2013 též funkční mo-
del kolejiště polického nádraží z 50. let 
20. století! Muzeum nabízí i  kreativní 
workshopy (nejenom pro děti), které 
pro Vás připravila nová ředitelka Bc. 
Martina Váňová. Otevřeno máme bě-
hem týdne od 9 do 14,30 hod. O víken-
du pak od 9 do 17 hodin. 
Na shledanou v muzeu! 

Kontakty: www.mpmpm.cz / info@mpmpm.cz / tel. 498 100 910 nebo 777 828 657
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Často si ani neuvědomujeme, že podobný 
příběh většinou stojí za každým pomníč-
kem, křížkem či kapličkou, kterých mů-
žeme obzvláště na Broumovsku potkat na 
svých toulkách krajinou velké množství. 
Proč právě tady bylo postaveno tolik drob-
ných sakrálních památek? 

Jednak to velmi úzce souvisí s působe-
ním benediktinského řádu, který na Brou-
movsku zažíval největší rozkvět na konci 
17. a v 18. století. A jednak tudy také prochá-
zí významná poutní cesta do kdysi slezských, 
dnes polských Vambeřic. K  tamní bazilice 
Panny Marie směřovaly zástupy zbožných 
poutníků od dob baroka až do roku 1947. Po 
vynuceném přerušení byla tradice v posled-
ních letech opět obnovena. Pěší pouť, dlou-

há 25 km, začíná v Polici nad Metují a dále 
směřuje přes Suchý Důl do Broumovských 
stěn až k  Pánovu kříži. Cestou se poutníci 
zastavují hned u  několika křížků. Jmenuj-
me například nejstarší z nich – Barešův kříž 
z roku 1791. U Pánova kříže, který je dodnes 
významnou křižovatkou mnoha turistických 
cest a cyklotras, se poutníci mohli poprvé ob-
čerstvit a odpočinout si. 

Poté pokračovali kolem Machovského 
kříže – pod nímž se údajně nachází kos-
ti švédských vojáků – opět z  hor dolů po 
barokní dlážděné cestě do Božanova. Tam 
se k  nim u  dientzenhoferovského kostela 
sv. Máří Magdalény přidali věřící z  Brou-
mova a společně pak putovali přes Radkov 
k místu, kde došlo v roce 1218 k uzdrave-
ní slepého mládence, do malého městečka 
Vambeřice, jehož současná podoba imitující 
samotný Jeruzalém pochází z 18. století.

Poutě se na Broumovsku ale konaly 
také k  jiným místům. Jedním z  nich byla 
kaple Panny Marie Růžencové v  Ticháčko-
vě lese nedaleko Suchého Dolu. Na konci 
19. století se tu čtrnáctileté Kristýně Ring-
lové opakovaně zjevovala Panna Maria. Na 
místě podivuhodných událostí byly nejprve 
postaveny růžencové schody a později v roce 

1897 také kaple. Ta v  červenci roku 2010 
padla za oběť žháři, ale díky štědrým darům 
místních i vzdálenějších byla obnovena a le-
tos v den výročí požáru slavnostně vysvěcena.

Příběh ostašského kostela
Pozoruhodným poutním místem 

se zajímavou historií je také stolová hora 
Ostaš. Už odnepaměti sloužil její skalní 
labyrint okolním obyvatelům jako úkryt 
v těžkých dobách. V roce 1421 byla neda-
leká Police nad Metují vypálena Slezany. 
Pod Ostaší, kde se poličtí snažili ukrýt, pak 
došlo k obrovskému krveprolití. Muži byli 
podřezáni, ženy byly pověšeny za vlasy na 
okolní stromy. Na upomínku této straš-
livé události tu byl nejprve postaven kříž. 
Později zde došlo k  zázračnému uzdravení 
a v 18. století nechal broumovský opat na 
místě kříže vystavět poutní kostel. Ten ale 
stihl krutý osud. Za reforem Josefa II. byl 
zbořen a  kámen z  jeho zdiva posloužil na 
stavbu žďárských domů. Současná kaple 
svatého Kříže byla postavena v  19. století 
a na čas byly obnoveny také poutě.

Podobný osud jako ostašský kostel 
měl stihnout také perlu mezi všemi kaplemi 
na Broumovsku – Dientzenhoferovu kapli 

Panny Marie Sněžné na Hvězdě, postave-
nou v roce 1733 za opata Otamara Daniela 
Zinkeho. Naštěstí ale člověk, který její ka-
meny získal v dražbě, kapli nezbořil, a  tak 
mohla být později za opata Jana Nepomuka 
Rottera obnovena. Dodnes slouží věřícím 
k  májovým pobožnostem, snoubencům je 
často místem, kde si slibují věrnost na celý 
život, a vyhledávána je také turisty.

Při našem krátkém vyprávění o drob-
ných sakrálních památkách také nesmíme 
opomenout tajemné smírčí kříže, jejichž 
původ nám není přesně znám. Patrně býva-
ly stavěny na místě nešťastné události nebo 
těžkého hrdelního zločinu, který měl být 
právě vytesáním kamenného kříže dle stře-
dověkého práva odčiněn.

Přesné zprávy o událostech, které byly 
impulsem ke stavbě těchto památek, již 
odvál čas, stejně jako jména jejich autorů. 
Přesto nám ale nic nebrání, abychom se 
u těchto němých svědků dob minulých na 
chvíli zastavili a zamysleli se, jaké útrapy tu 
museli snášet naši předkové. Třeba dojdeme 
k závěru, že náš dnešní život až tak špatný 
není. Tomáš Weissar

Osudy ukryté v krajině

Již v  lednu 1893 putovalo na místo zjeve-
ní až 10  000 osob denně. V  dubnu téhož 
roku byla zahájena stavba křížové cesty a rů-
žencových schodů. Na místě nepatrné lesní 
studánky vznikla nádrž na vodu, výklenek 
a zdivo s kamenným mostem – tzv. Soudní 
brána. Ve výklenku je umístěna socha Panny 
Marie. K místům zjevení přicházely denně 
nekonečné davy lidí, což mělo příznivý vliv 
na ekonomickou situaci Police nad Metují.

Na místě prvního zjevení byla v  roce 
1897 postavena dřevěná Zelená kaplička 
v  Ticháčkově lese. V  pozdějších letech se 
místní rozhodli, že místo dřevěné kaplič-
ky postaví kamenný chrám. Komitét pro 
výstavbu chrámu v  Suchém Dole sesbíral 
fi nanční prostředky. Na okraj lesa bylo 
přivezeno množství pískovcových kamenů, 
ale úsilí a přípravu přerušila druhá světová 
válka. Po válce peníze ztratily hodnotu, pís-

kovec byl rozkraden a  tím aktivita kolem 
stavby poutního chrámu v  Suchém Dole 
skončila.

Původní Zelená kaplička, postavená 
na místě prvního zjevení, shořela 8. červen-
ce 2010 ve 12 hodin. Pozdější vyšetřování 
ukázalo, že se jednalo o úmyslné zapálení. 
Již večer téhož dne občané a zastupitelé obce 
rozhodli o znovupostavení kapličky.

Stavba byla zahájena 12. června 2011, 
kdy byl vysvěcen a položen základní kámen 
nové kaple.

Díky fi nančním příspěvkům občanů, 
podnikatelů a Krajského úřadu Královéhra-
deckého kraje byla 8. července 2012 ve 12 
hodin dřevěná kaplička, replika té původní, 
slavnostně vysvěcena. Vysvěcení se mší sva-
tou provedl kardinál Dominik Duka. 

Celý tento poutní areál je vyhledáva-
ným výletním místem a velké množství lidí 

je stále přesvědčeno o  léčivé moci těchto 
míst. Ostatně existuje spousta děkovných 
dopisů a příběhů. 

Přáním nás všech je, aby nově posta-
vená kapličky sloužila i dalším generacím.

Vítězslav Vítek

starosta obce Suchý Důl

Píše se rok 1794. Je právě parný srpnový den, všude na polích vrcholí práce se sklizní. 
Jeden z bohatých machovských sedláků má ale jiné starosti. Těžce mu onemocněla dcera 
a teprve před několika dny se na přímluvu Panny Marie zázračně uzdravila. Celý statek 
se raduje a jeho pán neprodleně vyráží do sousední vsi k mistru kameníkovi, aby u něho 
objednal kamenný křížek se soškou Boží rodičky. Ten pak nechá jako poděkování za zázrak 
postavit nedaleko gruntu u cesty a po mnohá staletí se u něho budou zastavovat poutníci, 
modlit se k Panně Marii a děkovat jí spolu se sedlákem za dobrodiní, které učinila...

Pozoruhodný příběh Zelené kapličky
V 90. letech 19. století rozvířily poklidný život Suchodola i celého Policka události, které 
neměly obdoby. Jednalo se o mariánské zjevení v letech 1892–1895, kdy se prý Kristýně 
Ringlové ze Suchodola čp. 99 v nedalekém Šolcově lese zjevila celkem třiadvacetkrát 
tajemná paní. Poprvé se tak stalo 10. srpna 1892.
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Tou první bude od 19. do 25. listopadu zá-
mecký Advent, kdy si zájemci mohou pro-
hlédnout adventně a  vánočně vyzdobené 
interiéry expozice Na dvoře vévodském, která 
je běžně otevřena pouze v letních měsících. 
Od pondělí 19. listopadu do pátku 23. li-
stopadu (vždy od 8:00 do 14:00 hodin) bu-
dou prohlídky zaměřeny na mateřské a zá-
kladní školy (a  jiné skupiny) a  je nutno se 
na ně předem objednat na e-mailové adrese 
objednavky.nachod@josefov.npu.cz nebo na 
telefonu 491 426 201. Víkendové prohlídky 
budou probíhat od 10:00 do 16:00 hodin. 

Defi nitivně bude letošní sezona zavr-
šena až 30. listopadu tradičním vánočním 
koncertem ve Velkém sále na I. zámeckém 
nádvoří (začátek v 17:00 hodin). Žáci ZUŠ 
z  Police nad Metují se pokusí vánočními 
skladbami naladit posluchače na blížící se 
adventní a vánoční čas.

Přípravy na rekonstrukci
Ani po sezoně však neupadne náchodský 
zámek do zimního spánku a  nečinnosti. 
Během podzimu budou zahájeny příprav-
né práce k obnově velké věže s předpoklá-
daným rozpočtem 8 milionů korun. Bude 
postaveno lešení, zaměřeny prostory věže, 
vyhotovena nová projektová dokumentace 
a na jaře příštího roku začne samotná ob-
nova zahrnující v první řadě zajištění statiky 
lucerny, dále restaurování kamenosochař-
ských prvků na ochozu a  lucerně, tesařské 
práce na střešní konstrukci a položení nové 
měděné krytiny. 

Při této příležitosti bude otevřena 
schránka ukrytá na  vrcholu věže, obsahu-
jící dokumenty s  informacemi o dřívějších 
opravách, které budou ofotografovány 
a vloženy zpět spolu se zprávou o současné 
opravě, určenou pro další generace ochrán-
ců památek. 

V zimních měsících budou pracovníci 
zámku pokračovat v inventarizaci a fotodo-
kumentaci zámecké knihovny, která se svým 
počtem více než 55 tisíc inventárních jed-

notek řadí mezi největší zámecké knihovny 
v  Čechách. Modernizuje a  aktualizuje se 
i evidence a fotodokumentace mobiliárního 
fondu. Expozice i  depozitáře budou vyba-
veny odvlhčovači vzduchu, jejichž úkolem 
je především ochrana mobiliáře citlivého na 
vysokou relativní vlhkost či její prudké vý-
kyvy – jako například tapiserie či další texti-
lie, grafi cké listy, fotografi e a knihy. 

Cínové nádobí, choulostivé na dlou-
hodobě nízké teploty, se na zimu přestěhuje 
z  expozic do vytápěných prostor, které se 
rovněž stanou dočasným útočištěm teplo-

Nejstarší kreslený doklad o  získávání medu máme 
z doby paleolitické asi před 15 000 lety z kresby v pa-
voučí jeskyni u vesnice Bicorp ve Španělsku. Podle po-
užitých nádob, žebříku a pravděpodobně i kouře se dá 
soudit, že už tehdy šlo o  vyspělý lovecký způsob vče-
laření. Domnívám se, že objevení postupu pro výrobu 
medoviny je dílem shody několika okolností. V době, 
kdy se člověk naučil získávat med, měl blízko k vytvo-
ření nápoje rozpuštěného medu s  vodou. Skladování 
tohoto nápoje v teplém prostředí jednoduše zapříčinilo 
propuknutí samovolného kvasného procesu, i když za 
přítomnosti „divokých“ kvasinek.

Medovina je tradiční staročeský nápoj. Ve stře-
dověku patřila k hlavním přirozeným opojným nápo-
jům a  nahrazovala tehdy všechny lihové nápoje. Byla 
považována za nejdokonalejší nápoj a jako taková byla 
i obětním darem bohům. Dodávala se do sklepů pan-

stva, na hrady, kláštery a duchovenstvu. Již tehdy se vy-
rábělo několik druhů medoviny – tmavá, světlá, hořká, 
sladká, suchá i  šumivá apod. Přesto však s  tehdejšími 
znalostmi mikrobiologie kvasných procesů byl výsledek 
velmi nejistý. Tato skutečnost a  levnější surovina zvý-
hodňovala výrobně méně rizikové produkty – víno již 
od časů Karla lV. a později také pivo. 

V současné době je konzumace medoviny na vze-
stupu. Přiměřená konzumace medoviny je bezesporu 
nejen příjemným zážitkem, ale do značné míry i jistým 
dietetickým doplňkem výživy. Podává se chlazená jako 
aperitiv nebo digestiv, případně s  ledem a  citrónem 
nebo jako součást koktejlů.
Použitá literatura: Včelí produkty; Ing. Antonín Při-
dal, Ph.D.; Mendelova zemědělská a lesnická univerzita 
v Brně

Jiří Vlk

Náchodský zámek nespí ani v zimě
Návštěvní sezona na náchodském zámku končí sice ofi ciálně posledním říjnovým 
víkendem, ale i v listopadu jsou pro návštěvníky připravené zajímavé předvánoční akce. 

milné květinové výzdoby zámeckých expo-
zic. Ladné křivky, řezby, intarzie i polstrová-
ní historického mobiliáře zakryjí na dlouhé 
čtyři měsíce textilní přehozy chránící staro-
žitnosti proti prachu.

Mimosezonní období je také časem 
hodnocení uplynulé návštěvní sezony, kul-
turních akcí, svatebních obřadů a  přede-
vším dobou přípravy na sezonu nastávající. 
Klidného zimního spánku si tedy na ná-
chodském zámku budou moci užívat pouze 
dva hnědí medvědi Ludvík a Dáša v přítmí 
starého hradního příkopu.

Správa státního zámku v Náchodě

Možná vám po putování zimní krajinou přijde vhod něco dobrého k pití. 
Stále častěji se v nápojovém lístku setkáváme s nabídkou medoviny. 
Kde se vzala a jaká je její historie?

Medovina jako 
předchůdce piva

l Tradiční regionální výrobek Broumovska l Tradiční regionální výrobek Broumovska l
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Regionální značky pro místní produkty 
a služby nemají ambice konkurovat propra-
covaným oborovým certifi kacím. Mají jiný 
smysl – vytipovat zajímavé výrobce a  po-
skytovatele služeb z  konkrétního regionu, 
u  jejichž produktů je možné zaručit nejen 
kvalitu, ale i něco navíc – oživení regionální 
či rodinné tradice, vysoký podíl místních 
surovin nebo originální provedení. Regio-
nální značka je pro každý region specifi cká, 
ale všechny se snaží o  totéž – být důvěry-
hodným doporučením místních pro turisty 
i sousedy „odvedle“. 

I  když ekonomicky je jejich přínos 
zanedbatelný, nabízejí významnou příle-
žitost pro spolupráci a  oživení vazeb mezi 
lidmi, které spojuje vztah k místu, kde jsou 
doma a kde se snaží o poctivou obživu. Je to 
sice dlouhodobý úkol, ale snad i cesta, jak 
vrátit našemu venkovu a  menším městům 
tvář, o níž je do značné míry připravila léta 
socialistické uniformity i následující nekon-
trolovaná honba za povrchním konzumním 
blahobytem. V  některých regionech se re-
gionální značky zabydlely i  v  hostincích 
a penzionech a pomalu se uvažuje i o certi-
fi kaci doplňkových služeb nebo akcí.

Výrobky s příběhem
Zájem o regionální značky se v posledních 
letech citelně zvyšuje jak mezi jejich po-
tenciálními koordinátory (za poslední dva 
roky přibylo 11 nových značek), tak i mezi 
výrobci a  poskytovateli služeb. Oboje by 
však bylo málo, kdyby značky neříkaly nic 
těm, pro něž byly určeny, tedy spotřebi-
telům, kteří nehledají jen příznivou cenu 
a líbivý obal či unifi kované neosobní služby, 
ale chtějí podpořit výrobky a  pohostinství 
s duší a příběhem. 

Zatímco řada certifi kovaných výrobců 
se snaží často s velkými obtížemi udržet živ-
nost založenou na rodinné tradici, jiní začali 
tak říkajíc od píky uskutečňovat vlastní sen. 
Asi nejdelší doložitelnou historii sedmi ge-
nerací jedné rodiny má Kolovečská kerami-
ka ze Šumavy, ale uznání si zaslouží všichni, 
kdo dokázali navázat na tradici zpřetrhanou 
čtyřiceti lety komunismu. V  době, kdy je 
pro většinu mladých lidí budoucnost spoje-

ná s prací v komfortní kanceláři, je potřeba 
ocenit i  to, když se absolvent střední ško-
ly rozhodne věnovat kovářskému řemeslu 
a  během dvou let si vybuduje zavedenou 
živnost, jako se to povedlo Marku Šemíkovi 
z Rozsochatce na Vysočině, zřejmě nejmlad-
šímu držiteli regionální značky. 

Stále častěji se mezi certifi kovaný-
mi objevují i  příběhy mladých žen, které 
v nové životní situaci našly odvahu věnovat 
se naplno tvůrčí činnosti, jež je naplňuje 
a postupně se stává i  jejich obživou. To je 
případ většiny výrobkyň pozoruhodných 
šperků, ale i Dany Frydrychové z Jeseníků, 
která dokáže tvořit křehce působící objekty 
z nepoddajného žíhaného drátu.

Mezi certifi kovanými výrobci najdeme 
pokračovatele a často už i ojedinělé nositele 
tradičních uměleckých řemesel, jako je tře-
ba tvorba lidových krojů v podání Jarmily 
Vitoslavské z Hanáckých Troubek nebo Evy 
Tatouškové z  Nového Města nad Metují 
v  podhůří Orlických hor. Zcela specifi cké 
výtvory s vazbou na místní folklor soustře-
ďuje značka Górolsko Swoboda, která certi-
fi kuje Góraly nejen z české části Těšínského 
Slezska, ale i z Polska a Slovenska.

Mezi držiteli regionálních značek na-
jdeme i statečné bojovníky za záchranu pro 
nás kdysi tak typické textilní tradice. Ručně 
tkané originály a  z  nich vyráběné kabelky 
a  další praktické předměty jsou doménou 
například Lenky Kovářové z Hovězí v Bes-
kydech. Zcela výjimečný je sortiment na 
Broumovsku certifi kované rodinné fi rmy 
Zítka, která vyrábí kanafasy a  žakáry. Iva 
Unčovská z  Boskovic v  Moravském krasu 
zase založila fi rmu Yvonne na šití zástěr pro 
hospodyňky od 3 do 100 let.

Regionální značka ale stejně sluší 
i zcela praktickým produktům, jako je tře-

ba kompostový substrát (certifi kovaný na 
Vysočině i v Kraji blanických rytířů). Stále 
žádanější jsou kvalitní potraviny a zákazníci 
se postupně učí ocenit záruku původu a slo-
žení, která se odráží nejen ve výživné hod-
notě, ale také v chuti a vzhledu pečiva, sýrů 
i masných výrobků.

Dobroty i nápoje
Samostatnou kapitolou je med, který je ví-
tán ve všech regionálních značkách, ať už 
pochází od maloproducentů nebo větších 
včelích farem, které se začínají orientovat 
na různé speciality. K medu neodmyslitelně 
patří i medovina a produkty ze včelího vos-
ku, které krásně voní nejen v předvánočním 
čase. Je dobře, že regionální značku dostalo 
i  jediné střední odborné učiliště včelařské 
z Nasavrk v Železných horách.

Snad v  každém regionu jsou certifi -
kované zdobené perníčky a  každá perní-
kářka má nezaměnitelný osobní rukopis. 
Některé z nich, jako třeba Julie Chadimová 
z Prácheňska, slaví úspěchy i v mezinárod-
ním měřítku.

Oblíbeným předmětem certifi kace 
jsou i  nápoje – od ovocných moštů přes 
tradiční i  speciální piva až po nejrůznější 
destiláty. K těm méně typickým patří třeba 
Děčínská jeřabinka od Valdemara Grešíka 
se značkou Českosaské Švýcarsko. Nezpra-
cované ovoce je zase doménou Podkrkonoší, 
kde má sadař Petr Kareš samostatně certi-
fi kovaná jablka, hrušky a  švestky. Mnoho 
pěstitelských a zemědělských produktů na-
jdeme přirozeně i v sousedním Polabí, kde 
je doplňují třeba tradiční kraslice z  rukou 
mistryň lidové tvorby z Podřipska.

Certifi kovat lze i  ryby – tak, jako je 
tomu u  Oderského kapra od společnosti 
DENAS z Moravského Kravařska nebo ryb 

ze správy Kolowratského rybářství z Opoč-
na v Orlických horách. 

Regionální značku dostaly i produkty, 
které si asi s českým venkovem automaticky 
nespojujeme, jako je třeba pražená káva. Její 
originální směsi nesou značku z  Krkonoš, 
kde můžete certifi kované Volkafe ochutnat 
v  trutnovské Kafírně. Káva Říčanského 
podhradí dostala značku na Zápraží – v no-
vém regionu jihovýchodně za Prahou.

Mezi certifi kované produkty patří také 
produkty z  některých chráněných dílen. 
Najdeme je v  řadě regionů, a  i  když je na 
nich občas vidět, že vznikly v rukou amaté-
rů, kteří musí navíc v životě překonávat nej-
různější překážky, často žasneme nad jejich 
jednoduchou krásou a praktičností. 

Jak jsem předeslala už v  úvodu, regi-
onální značení je pokusem, jak zviditelnit 
třeba i  zcela malé místní producenty, kteří 
si zaslouží pozornost sousedů i návštěvníků 
odjinud. Je to iniciativa, která se doposud 
musela obejít bez masivní podpory státu či 
jiných institucí. Bez čeho se ale neobejde, 
je nadšení a zájem všech, kdo se se značkou 
potkají, ať už jako její držitelé či propagáto-
ři. Klíčovou roli pak hraje koordinátor znač-
ky, na němž především záleží, zda se značka 
dostane do obecného povědomí. Na Brou-
movsku se této úlohy ujala Agentura pro 
rozvoj Broumovska, která značku začlenila 
do svých pestrých aktivit, o nichž se leccos 
dočtete i v těchto novinách. Po více než roce 
fungování broumovské značky je zřejmé, že 
je v  dobrých rukách. Ostatní už záleží na 
jejích držitelích a  především na nás, spo-
třebitelích. Měnit zajeté zvyky, popřípadě 
nakupovat dráž, ale kvalitněji, je těžké, ale 
stojí to za to! 

Kateřina Čadilová, předsedkyně Asociace 

regionálních značek, o.s

Regionální produkt BROUMOVSKO 
a ti ostatní
Regionální značka na 
Broumovsku vznikla na za-
čátku roku 2011, inspirována 
14 předchůdkyněmi z jiných 
regionů, které pomáhají pro-
pagaci místní produkce v tu-
risticky vyhlášených i spíše 
opomíjených koutech Čech, 
Moravy i Slezska. V současné 
době je fungujících regionál-
ních značek už 19 a další tři 
se intenzivně připravují. 
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Jedním z  míst, kam mohou turisté zaví-
tat, je Hornický skanzen Žacléř v  areálu 
bývalého hlubinného dolu. Skanzen byl 
slavnostně otevřen 2. července 2012. Ná-
vštěvníci tak mají možnost prohlédnout 
si jámy Jan a  Julie na povrchu, a  poté se 
podívat i  do podzemní části jámy Julie 
s  větracím kanálem. Součástí prohlídkové 
trasy je také výstup na těžní věž Jan, odkud 
je hezký rozhled po celém areálu a  vidět 
bývá i panorama Krkonoš. A nesmíme také 
zapomenout na expozici důlních strojů, 
důlního měřictví, větrání a trhacích prací, 
paleontologických nálezů a fotodokumen-
tace z  historie dolu. Důl je otevřen celo-
ročně, více informací najdou zájemci na 
adrese www.hornickyskanzenzacler.cz.

Skanzen spravuje obecně prospěšná 
společnost Důl Jan Šverma, která plánuje 
ve zpřístupňování důlních památek pokra-
čovat – další na řadě je starý důl Bohumír 
nacházející se v katastrálním území Dolních 
Vernéřovic. A  právě historie tohoto dolu 
ukazuje, jak se na hornické práci podepiso-
valy i dějiny… 

Důl Bohumír
V okolí dnešního dolu Bohumír probíha-
ly průzkumy a  těžba již během 19. sto-
letí. Ve druhé polovině 19. století byly na 
tomto území zaznamenány pokusy o  těž-
bu měděné rudy a černého uhlí. Už v roce 
1853 bylo například otevřeno měděné 
ložisko dr. Wernerem z  Maršova. 
Hornické práce byly přerušeny v  letech 

1866–1868 v době prusko-rakouských vá-
lek. V 19. století byla vyražena štola Bohu-
mír a tzv. dědičná odvodňovací štola svaté-
ho Jana. Důl byl znovu otevřen a přefárán 
v roce 1919–1920. Od roku 1949 do roku 
1958 zde prováděly Východočeské uhelné 
doly n. p. těžbu a  geologický průzkum 
měděných rud – chalkozínu, bornitu, py-
ritu, malachitu, azuritu a covellinu. O rok 
později začala šestiletá etapa likvidace dolu 
a dobývací prostor Horní Vernéřovice byl 
zrušen v roce 1970.

Rudné ložisko dolu Bohumír je se-
dimentárního původu, byly v něm těženy 
dvě sloje – vrchní sloj Jan a spodní sloj Bo-
humír. Mocnost obou slojí dosahuje hod-
noty asi 80 cm. Nadloží i podloží sloje Jan 
je tvořeno červenými až červenohnědými 
písčitými jílovci. Důl byl po úklonu ote-
vřen 8 těžebními patry, nejspodnější patro 
bylo v hloubce 405 m. V současné době je 
důl po úroveň IV. patra – štoly Jan – za-
topen.

Zpřístupněna bude pravděpodobně 
úvodní štola Bohumír a  dále obě slojové 
chodby na úrovni 1. patra. Podzemí dolu je 
zimovištěm chráněných netopýrů, a  proto 
se budou rekonstrukční práce a  i následné 
prohlídky konat jen přes den, a to od květ-
na do října. Pokud vše půjde podle plánu, 
budou stavební práce zahájeny již na jaře 
2013 a v červnu 2015 by se do dolu Bohu-
mír měli podívat první návštěvníci.

Karel Novotný

ředitel Důl Jan Šverma, o. p. s.

Zdař Bůh!
Doly na Broumovsku 
se otevírají veřejnosti
Bývala to místa těžké fyzické práce i důvtipu hornických 
inženýrů. Dnes se některá důlní díla otevírají veřejnosti, 
aby ukázala práci stovek horníků a dala nahlédnout do 
hlubin země. 

Chodba se zbytky výstuže

Povlaky Cu

Poznámky 

z průzkumu
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Jak to asi vypadá v musherském ráji? Tep-
loty do 10 stupňů pod nulou, slunečno, 
dostatečný sněhový podklad, na něm deset 
centimetrů ujetého prašanu a  spousta spo-
kojených psů a jejich pánů.

Základ tomuto sportu dali před mno-
ha tisíci lety eskymáčtí psi, kteří se začali 
využívat jako tažní pomocníci pro jízdu 
v  zasněžených oblastech Severní Ame-
riky a  Sibiře. Bylo to proto, že v  těchto 
oblastech nebyla k  dispozici jiná zvířata, 
bylo velice snadné získat obživu pro psy 
na dlouhou dobu a psi dokázali překonat 
v těchto oblastech pokrytých sněhem a le-
dem velké vzdálenosti. Za den dokážou 
proklusat až 70-80 km a  uvézt i  náklad 
třikrát těžší než sami váží. Psí spřežení bylo 
používáno i  k  objevování neprobádaných 
polárních krajů i  k  dosažení obou polů. 
Zapřáhnout nelze jakékoliv psa, jakékoliv 
plemeno. Profesionální musheři chovají 
především severská plemena, jako jsou si-
biřský husky, aljašský malamut, grónský 

pes, východosibiřská a  eskymácká lajka. 
Většinou se zapřahá jeden až osm psů, 
spřežení ale může být i větší.

Aktuální informace o  termínu a  po-
drobnostech ohledně závodu najdete na 
www.metuje.mushing.cz. red

Areál tábora již po jedenácté ožije tradiční velkou zimní sportovní akcí

Chatová osada Janovičky – ráj musherů
Třetí lednový víkend se nadšenci mohou těšit na další 
zážitky, které načerpají během závodů psích spřežení 
na Janovičkách. Stejně tak jako každý rok se očekává 
bohatá účast soutěžících i diváků. Nachystáno bude 
také skvělé občerstvení, které jistě přijde vhod všem 
účastníkům.

Technické muzeum Mlýn 
Dřevíček má za sebou 
úspěšnou druhou letní 
sezonu. Najdete ho 
v Horním Dřevíči na 
silnici mezi Hronovem 
a Stárkovem. Řada 
turistů, kteří si byli 
mlýn prohlédnout, svou 
spokojenost vyjádřila 
zápisem do návštěvní knihy.
Bylo velmi potěšující, že návštěvníci přijeli 
ze všech koutů naší krásné země. Cestu do 
mlýna si našli i  cizinci. Kromě Evropanů 
i zástupci Severní a Jižní Ameriky a dokon-
ce i z daleké Austrálie. 

Co že je ve mlýně k vidění? Především 
kompletní provoz mlýna, kde obilí prochá-
zí jednotlivými mechanismy a postupně se 
mění na mouku. Veškeré zařízení je pů-
vodní a  jeho stáří je 70-90 let. Franciso-
va turbina (instalovaná v r. 1932) pomocí 
řemenů z  pravé hovězí kůže roztočí řadu 
zařízení nezbytných k  mletí. Vše pak vy-
padá jako velký hodinový stroj. Přitom se 
všichni seznámí s tím, jak funguje např. as-
piratér nebo loupačka, proč a k čemu je ve 
mlýně sací fi ltr a další mlýnské vybavení.

Velkou pozornost, především dětí, 
mají dva mlýnští čerti. Jako správné po-
hádkové bytosti přivedli několik nepo-
slušných jedinců ke slibu, že budou již 
hodní. Aby nebyli okoukaní - nezahálí 
- připravují si další způsob, jak někte-
ré nenapravitelné přivést k  poslušnosti. 
Hodné děti se jich ale bát nemusí. Nad 

těmi žádnou moc nemají. Pouze projeví 
svou přítomnost čertovským rámusem. 
Svou úlohu ve mlýně měl vždy i vodník. 
A protože ten poslední byl tak moc hodný 
a přátelský, zručný malíř ho již před lety 
zpodobnil v životní velikosti.

V  říjnu je možno mlýn navštívit od 
soboty do úterý od 9.00-17.00, v  listopa-

du a prosinci je otevřeno o víkendech a ve 
dnech 27-30.12. – vždy od 9.00-16.00. 
V ostatní dny je prohlídka možná po před-
chozí domluvě na tel. 749 049 450, nebo 
na info.mlyndrevicek@cz. Další informace 
o mlýnu najdete na www.mlyndrevicek.cz. 
V roce 2013 pravidelná otevírací doba za-
číná od dubna.

Ve mlýně  Dřevíček „melou“ do Silvestra
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1. Korýš s klepety, žijící v čistých vodách
2. Léčivá rostlina, kterou pěstovali benediktini
3. Nezaměnitelný skalní útvar v Teplických skalách
4. Co myslivci nazývají "světla”
5. Nejrychlejší tvor naší planety
6. Spisovné a také biologické rodové jméno hovězího dobytka
7. Ves na Broumovsku, kde je u kamenolomu naučná stezka
8. Odolná obilovina, dobré krmivo pro koně i zdravá snídaně
9. Nejcennější podzemní bohatství Broumovska, v zimě zmrzne a ozdobí skály
10. Název minerální vody vyvěrající v Bělovsi u Náchoda
11. Památný strom v broumovské klášterní zahradě

Když budete mít velké štěstí, můžete na Broumovsku narazit i na jedno obzvláště vzácné
zvíře, jedno z nejplašších v naší přírodě. Jeho rodové i druhové jméno skrývá tajenka tvořená
prvními písmeny slov, na která se ptáme. V mřížce jsou už některá písmena, která Vám mohou
pomoci.

Tajenkou je druhové jméno jednoho z nejplašších zvířat naší přírody

Milé děti, 
Vánoční svátky trávím stejně tak jako Vy v kruhu rodinném. Cestou z mých studií v broumovském klášteře do 
Jestřebích hor za mým otcem loupežníkem Lotrandem jsem potkal tři pozoruhodné věci, které neznám. Tak jsem 
Vám je aspoň namaloval. Třeba je poznáte a napíšete mi jejich jména na adresu, kde studuji. Z Vašich správných 
odpovědí rád vylosuji tři, které odměním. Lotrando, student v broumovském klášteře.

Své odpovědi můžete do 30. 3. 2013 posílat na adresu:
Společnost pro destinační management Broumovska
Klášterní 1
550 01 Broumov
Nebo e-mailem na sdmb@broumovsko.cz

Křížovka pro volný čas

1)  Na zamrzlé řece Metuji 
jsem našel zvláštní 
stopy, které vedly z vody 
a hned zase zpátky. 
A protože jsem byl 
hodně potichu, zahlédl 
jsem i jejich původce, 
který je na obrázku. 
Poznáte ho?

2)  V Kovářově rokli 
(Broumovské stěny) 
jsem potkal člověka, co 
měl na nohách takové 
divné věci a dobře se 
mu chodilo v hlubokém 
sněhu. Poradíte mi, co je 
to za pomůcku?

3)  Nad městečkem Rtyně 
jsem viděl kupy černých 
kamenů. Prý se tím dá 
topit v kamnech, ale 
já tomu nevěřím. Vy 
tohle kamení, co se 
pod Jestřebími horami 
nachází znáte?

1)

3)

2)
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Advent začíná zapálením první ze čtyř svíček 
na adventním věnci. Slovo advent pochází 
z  latinského slova „adventus“, což znamená 
příchod, v tomto smyslu tedy příchod Ježíše 
Krista. Už samotné světlo svíčky vyjadřuje 
příchod Krista. První svíčka se zapaluje vždy 
mezi 27. listopadem a  3. prosincem. Letos 
budeme zapalovat poprvé 2. prosince. 

V době adventu se neschází pouze ro-
dina, ale lidé se mohou potkávat například 
na tradičních vánočních trzích a jarmarcích. 
Mnoho náměstí v zemi prozáří vánoční stro-
my, pod nimiž najdeme modely betlémů 
a  okolo zpívající koledníky. Pravděpodobně 
největší vánoční trhy každoročně probíhají v  
metropoli a dalších velkých městech. Vánoční 
stromky se v domácnostech strojí na Štědrý 
den a jsou obklopeny vánočními dárky. Ty na 
náměstích se zpravidla rozsvěcují již první ad-
ventní neděli a jsou často doprovázeny boha-
tým kulturním programem. Vánoční koncer-
ty a výstavy jsou nedílnou součástí vánočních 
oslav v mnoha malých i velkých městech.

Součástí příprav na Vánoce je výzdoba 
našich domovů. Nejčastější dekorací jsou 
kromě samotných vánočních stromků zřejmě 
adventní věnce. Věnec je od nepaměti sym-
bolem vítězství, i Bible o něm v tomto smyslu 
pojednává. Adventní věnce se v dnešních do-
bách značně liší. Některé věnce se drží tradic, 
jiné jsou stylizované dle módních trendů. 

Původně se věnce věšely na stuhy visí-
cí ze stropu, avšak postupně byly nahrazeny 
věnci pokládanými přímo na stůl. Podle ná-
zoru fl oristů může být klasický kulatý tvar 
nahrazován jiným tvarem a to tak, aby ladil 
s tvarem stolu. Stejně tak se různí počet a bar-
vy svící. Tradic co do počtu a barev svící je 
hned několik. Tradičními barvami jsou fi -
alová (barva pokání), růžová (předvánoční 
radost), bílá (sváteční barva západní Evropy), 
červená (připomínka Kristovy krve), zlatá 
(život a vítězství) či modrá (naděje a čekání). 
Mnozí tyto tradice přehlíží a  přizpůsobují 
barvu svíček a potažmo celého věnce barvám 
interiéru. Vedle známých čtyř svící se obje-
vuje i  varianta s pěti svícemi. Pátá svíčka se 
umisťuje do středu věnce, má často bílou bar-
vu a představuje Ježíše Krista. Zapaluje se na 
Štědrý den a Boží hod vánoční. 

Štědrovečerní tradice
Dlouhá řada zvyků se váže k  samotnému 
Štědrému večeru, mnohé z nich se dnes však 
již nedodržují. Dříve sloužily k  nastínění 
toho, co komu přinese budoucnost. Svobod-

né dívky házely přes hlavu střevíc, a  pokud 
ukazoval špičkou ke dveřím, znamenalo to, 
že se v následujícím roce provdají a odejdou 
z domova. Při lití olova vznikaly tvary, které 
měly napovědět, co přinese příští rok. Lidé 
také pouštěli lodičky, a  komu nejdéle vydr-
žela nad vodou, ten se mohl těšit na dlouhý 
a šťastný život. Další tradice – krájení jablka 
– je dodnes v domácnostech dodržována. Po-
kud je jádřinec ve tvaru křížku, symbolizuje 
smrt. Pokud byl jádřinec červavý, znamena-
lo to přicházející nemoc. Pouze hvězdička 
předpovídala zdraví a štěstí. A při výčtu tra-
dic nesmíme zapomenout na vánoční koledy 
a tradiční půlnoční mši od Jana Jakuba Ryby. 

Štědrým večerem však svátky nekončí. 
Hned další den, tedy na Boží hod vánoční 
oslavujeme narození Ježíše Krista. Ctitelé tra-
dic v tento den obědvají pečenou husu nebo 
kachnu se zelím a knedlíky. Hospodyňky jis-
tě potěší, že se v tento den neuklízí, nestelou 
postele a nezametá zápraží. Pokud by někdo 
v tento den vyrazil na návštěvu, měl by při-
nést koledu a popřát šťastné a veselé svátky. 
Svátky pokračují také na svatého Štěpána. 
Již od 19. století chodily v tento den děti od 
domu k domu jako zpívající koledníci. Vždyť 
kdo by neznal písničku „Koleda, koleda Ště-
páne!“?

Markéta Vlasáková, IC Broumov

A JAK VYPADAJÍ VÁNOCE U NAŠICH 
POLSKÝCH SOUSEDŮ?
V Polsku začínají Vánoce večer 24. prosince 
v okamžiku, kdy se na nebi objeví první hvěz-
da. V tu dobu zasedne rodina ke svátečnímu 
stolu. Na svátky narození Ježíška se ale Poláci 
připravují i  v  čase adventu. Slaví svátek sv. 
Mikuláše (6. prosince), přičemž dárky Miku-
láš přináší jen dětem. Teprve o Štědrém veče-
ru Dzieciątko (Ježíšek) nebo Aniołek (Anděl) 
nechává pod stromečkem dárky pro všechny. 
Vždy byly zvykem také jesličky v kostele, v je-
jichž pozadí se často objevovala místo betlém-
ské krajiny polská města a historické stavby. 
Tyto betlémy pak v  době vánočních svátků 
navštěvuje celá rodina. 

Sváteční stůl i podlaha se zdobí trochou 
slámy, která má připomínat, že se Ježíšek 
narodil ve chlévě. Na začátku štědrovečerní 
večeře probíhá společná modlitba, a poté se 
členové rodiny podělí o oplatku, kterou každá 
rodina dostává od své farnosti. Je to symbol 
smíření a příležitost přát si všechno nejlepší. 
Zvykem je prostírat u  štědrovečerní večeře 
jeden talíř s příborem navíc pro případného 

hosta. Samotná večeře se skládá z  dvanácti 
chodů symbolizujících 12 měsíců v roce či 12 
apoštolů Ježíše Krista. 

Polévkou je obvykle červený boršč s tzv. 
uszkami (taštičkami s houbami, které připo-
mínají tvarem uši), hlavním chodem klasický 
smažený kapr. Mezi tradiční polské vánoční 
pochoutky patří i „pierogi“ (taštičky se zelím 
a  houbami), „moczka“ (namočený perník 
s  rozinkami, ořechy, mandlemi a  sušeným 
ovocem), „makůvky“ (rohlíky máčené ve 
sladkém mléce a obalované v máku), kompot 
ze sušených švestek nebo perník. 

Po večeři se rozdávají dárky a  zpívají 
koledy. O půlnoci pak celá rodina chodí do 
kostela na půlnoční mši – pasterku. Ta při-
pomíná pastýře, kteří jako první navštívili 
narozeného Ježíše. Následujícímu dni se říká 
první svátek vánoční, kdy tráví rodina čas jen 
spolu. O druhém svátku vánočním se rodina 
schází i s přáteli.

Lucie Lesáková, IC Broumov

ORIGINÁLNÍ ADVENT
Kdybychom měli určit, které období v roce je 
časem největšího očekávání, a tím i různých 
neuróz a napětí, asi by mnozí řekli, že před-
vánoční čas.

Od září komerčně mystifi kovaná člověčí 
mysl nemá velkou šanci pojmout, že advent 
celá staletí začínal a i dnes pořád začíná čtyři 
neděle před nejhezčími svátky v roce. I když, 
ne vždy a všude tomu tak bylo. Třeba východ-
ním křesťanům začínal advent již 11. listopa-
du, tedy na svátek sv. Martina. Adventní za-
čátek naší západní tradice však osciluje mezi 
27. listopadem a 3. prosincem. 

Bývalo zvykem, že 25. listopadu, tedy 
na svátek sv. Kateřiny, končily všechny zába-
vy. Ty se mohly konat až na svátek sv. Štěpána, 
tedy 26. prosince. Dobu čekání na Spasitelo-
vo narození však provázely svátky celé řady 
světců, které „zjemňovali“ střídmý charakter 
adventu. Patří mezi ně zmíněná sv. Kateřina 
(25. listopadu), sv. Ondřej (30. listopad), sv. 
Barbora (4. prosinec), sv. Mikuláš (6. prosi-
nec) či sv. Lucie (13. prosinec). Z biblických 
průvodců nesmíme opomenout velkého sta-
rozákonního proroka jménem Izaiáš, před-
chůdce Pána Ježíše sv. Jana Křitele a pochopi-
telně, Pannu Mariu.

Během čtyř týdnů se věřící účastnili ro-
rátních mší, které se konaly časně zrána, ještě 
za tmy. Mešní roucho, které kněz i dnes oblé-
ká, mělo a má fi alovou barvu. To proto, aby 
se podtrhla usebranost, která k čekání na pří-
chod čili advent patří. Jenom jednou si Boží 
služebník může obléci roucho jiné barvy, a to 
růžové. Děje se tak vždy o třetí adventní nedě-
li, neděli gaudete. Což v latině znamená „ra-
dujte se“ – z Kristova již brzkého příchodu.

K adventu patří řada lidových tradic – 
adventní věnec, kalendář, barborky. To vše 
je tradiční součástí tohoto zvláštního času. 
Vkladem naší doby jsou adventní koncerty. Je 
nutné však říct, že pokud chceme zůstat věrní 
tradicím, tak bez koled. Jejich čas nastává až 
o zcela neopakovatelné půlnoční mši. Vánoč-
ní koledy se zpívaly o vánočních besídkách po 
25. prosinci, kdy lidé byli doma a měli čas pro 
sebe i pro druhé. P. ThLic. Martin Lanži

ŘKFÚ – Děkanství Broumov 

Když tradice obleče
vánoční kabát
Doba adventu v každém evokuje jiné emoce a představy. Pro některé je to období trávení 
času s rodinou, období klidu, radosti a míru. Jiné z nás, především vytížené hospodyňky, 
advent naplňuje stresem z nákupu dárků, generálního úklidu a pečení mnoha druhů 
vánočního cukroví. Málokteré svátky jsou opředeny tolika pověrami a zvyky, zapátrejme 
tedy společně po původu některých z nich.
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Po pravdě řečeno toho není mnoho. Pár 
základních informací se dozvídáme třeba 
z  uvedeného popěvku, a  to, že přicházejí 
z daleka, míří do Betléma a že jdou vinšo-
vat, tedy popřát. Základní zprávu o  nich 
nám podává Bible – Nový zákon, v  Ma-
toušově evangeliu. Zde se ve druhé kapitole 
píše o  mudrcích z  Východu, kteří – vede-
ni hvězdou – přišli do Jeruzaléma, kde se 
vyptávali na právě narozeného židovského 
krále, jemuž se přišli poklonit. Král Herodes 
je poslal do Betléma a požádal je, aby mu 
o něm přišli říci. Doputovali tedy do Betlé-
ma a v místě, kde se zastavila hvězda, našli 
příbytek s dítětem a Matkou Marií. Padli na 
zem, klaněli se mu a podali mu dary – zlato, 
kadidlo a myrhu. 

Podle pokynu ve snu se k Herodovi už 
nevrátili a  jinou cestou se navrátili do své 
země. Tato zpráva se konkrétně nezmiňuje 
ani o místě, odkud vyšli, ani o počtu mu-
drců, o jejich jménech ani o délce jejich pu-
tování. Zato je z ní patrné, kam doputovali, 
za kým a co tam vykonali – do Betléma za 
právě narozeným Ježíšem Kristem, jemuž se 
poklonili a předali mu vzácné dary, protože 
v něm spatřovali mimořádnou osobnost. 

V řeckém originále textu najdeme slo-
vo „magoi“, které znamená mudrce, moud-
ré muže, ale také hvězdopravce či astrology. 
Podle legendy byli zřejmě z Arábie, možná 
to byli babylonští kněží, proslulí svou zna-
lostí hvězd a  pohybů na nebeské klenbě. 
Právě oni totiž pomocí složitých výpoč-
tů – které mají dodnes své místo v astrologii 
– dokázali odhalit některé přírodní zákoni-
tosti. 

Jejich putování je spojováno s  biblic-
kým proroctvím ze starozákonní knihy Nu-
meri (Čtvrtá kniha Mojžíšova), kde Balaám 
předpovídá, že z rodu Jákobova vyjde hvěz-
da, nový král Izraele. Počet mudrců, kteří 
doputovali do Betléma, kolísal v  různých 
legendách od dvou do dvanácti. Číslovka tři 
se poprvé objevuje u raně křesťanského spi-
sovatele a teologa Origena, proslulého svou 
vášní pro číselnou symboliku, který počet 
mudrců nejspíše odvodil podle počtu darů, 
které Ježíšovi přinesli. Označení králové se 
pak objevuje až v  6. století u  sv. Caesaria 

z Arles a jména Kašpar, Melichar a Baltazar 
jsou s nimi spojována od 9. století. Symboli-
ka tří králů bývá mnohdy vysvětlována jako 
znázornění tří období lidského života, proto 
byli také často zobrazováni jako mladík, zra-
lý muž a stařec. 

Středověk je rovněž obdobím, kdy 
byly k  uvedeným jménům přiřazeny jed-
notlivé dary – Kašpar nese Kristu zlato jako 
symbol královské důstojnosti, Melichar ka-
didlo jako symbol kněžství a Baltazar přiná-
ší myrhu jako symbol Ježíšova lidství. 

Počátky tříkrálových slavností
Ve starověku slavili pohané 6. ledna svátek 
boha Eona (bůh času a věčnosti), jehož kult 
byl spojen s  vodou. Od 4. století si tento 
den, pravděpodobně kvůli své podobnosti 
se křtem, zvolili také západní křesťané pro 
připomínku Božího zjevení, řecky Epifanie 
(původně spojeného se svátkem Kristova 
narození) a slavili samostatný svátek Zjevení 
Páně s příchodem mudrců. 

Ke všeobecné záměně mudrců za Tři 
krále a  k  jejich uctívání došlo zvláště po 
přenesení jejich údajných ostatků z Milána 
do Kolína nad Rýnem, družinou římského 
císaře Jindřicha VI. roku 1194. Tři králové 
byli také považováni za první křesťany, ne-
boť se mezi prvními přišli poklonit naroze-
nému Ježíši. Epifanie se pak všeobecně na-
zývá svátkem svatých Tří králů, Tříkrálovým 
dnem, Třemi králi. 

Již ve středověku chodili o  Tříkrálo-
vém dni chlapci s hvězdou, zpívali nábožen-
ské písně s  vánoční tematikou, koledovali 
a hráli hru o Třech králích. V barokní době 
hru předváděli žáci jezuitských škol. Od 
konce středověku je pak známo také žeh-
nání vody, soli, křídy a kadidla a následně 
žehnání obydlí. Je možné, že žehnání křes-
ťanských příbytků o  tomto svátku vzniklo 
jako ohlas starodávných pohanských oslav 
a  zvyky s  ním spojené jsou odrazem víry 
v moc kouzelných zaklínání, chránících do-
mov před zlobou pohanských démonů. 

Od dob třicetileté války obcházel na Tři 
krále všechny domy ve vesnici kněz dopro-
vázený ministranty, kostelníkem, učitelem 
a  žáky. Kněz se modlil a  „vykuřoval“ dům 
kadidlem nebo kropil světnice svěcenou 
vodou, ostatní zpívali. Na dveře  či oken-
ní rám  napsal kněz  svěcenou křídou velká 

písmena  K(C)+M+B+ 
a  příslušný letopočet. 
Tato zkratka nebo la-
tinský ekvivalent s  C 
namísto K  je běžně 
vykládána jako iniciály 
tří králů, tedy Kašpar 
(Caspar), Melichar 
(Melchior) a  Baltazar 
(Balthasar). Především 
jde ale o  zkratku po-
žehnání – „Christus 
mansionem benedi-
cat“ – Kriste, žehnej 
tomuto obydlí po celý 
tento rok (proto se za 
třetí křížek píše letopočet). Tři křížky by 
měly symbolizovat Nejsvětější Trojici Boží. 
Nejedná se tedy o  spojovníky mezi jmény 
králů, jak se někdy mylně předpokládá. 

První neděli po svátku Tří králů kon-
čilo vánoční období, proto byl také tento 
svátek posledním dnem, kdy se vydávali 
na koledu malí koledníci, zpravidla chudé 
děti, pro něž to byla nejenom zábava, ale 
také možnost, jak si obstarat něco na při-
lepšenou. Převlékaly se za Tři krále v dlou-
hých bílých albách, s  papírovými koruna-
mi na hlavě a  se začerněnou tváří jednoho 
z nich a s kadidelnicí v ruce. Chodily dům 
od domu, zpívaly koledy a na dveře či rám 
okna psaly svěcenou křídou známou značku 
K+M+B+ a aktuální letopočet. Za své kole-
dování a přání štěstí, zdraví a dlouhých let 
dostávaly od hospodářů koledu. Tato tradi-
ce u nás po roce 1948  postupně vymizela.

Tříkrálová sbírka už potřinácté
Současné Tříkrálové sbírky tedy vycháze-
jí ze staré kolednické tradice, s  kořeny už 
ve středověku. Zahájeny byly v  jubilejním 
roce 2000 v Olomoucké arcidiecézi a ujala 
se jich Česká katolická charita, dnes Cha-
rita ČR. Dala jim nový rozměr a  smysl, 
a  zapojila je do svého programu získávání 
fi nančních prostředků pro pomoc potřeb-
ným doma i v zahraničí. Postupně se přidaly 
všechny české a moravské diecéze, a to pro-
střednictvím oblastních a  farních Charit. 
V roce 2013 tak proběhne Tříkrálová sbírka 
už po třinácté. 

Dnes má sbírka již celonárodní cha-
rakter. Koledování probíhá podle místních 

podmínek v  průběhu prvních dvou týdnů 
měsíce ledna. Koledníky Charity lze rozpo-
znat  podle průkazky (pověření) vystavené 
a  potvrzené Charitou. Údaje na průkazce 
koledníka musí odpovídat údajům v  jeho 
průkazu totožnosti. Kasička, kterou koled-
níci nosí a  do které se vkládají příspěvky, 
musí být úředně zapečetěná místně přísluš-
ným městským či obecním úřadem, číslo 
pokladničky musí souhlasit s číslem průkaz-
ky. Na kasičce je umístěna také nálepka se 
znakem Charity. 

Pokud vám koledníci, kteří vás požádají 
o dar do Tříkrálové sbírky pořádané Chari-
tou ČR, na požádání nepředloží svůj průkaz 
koledníka nebo odmítnou ukázat úřední pe-
čeť sbírkové kasičky, jde patrně o koledníky, 
kteří se pouze vydávají za zástupce Charity, 
a  může se jednat o  podvod. Charita si ne-
činí výhradní právo na tento lidový zvyk, 
koledovat může kdokoli, nemůžeme ale nést 
odpovědnost za dary, které veřejnost svěří ko-
ledníkům, kteří nejsou evidovaní jako osoby 
pověřené Charitou ČR. 

Tříkrálová sbírka je již tradičně (od roku 
2001) organizována i na Policku a Broumov-
sku. Na Policku začínala se sedmi skupinka-
mi, vloni už jich bylo bezmála 30. Podobné 
sbírky jako ta naše se s  delší tradicí konají 
také v Německu a v Rakousku. 

Možná i u vás tříkráloví koledníci za-
zvoní nebo zaťukají. Otevřete jim své dveře 
a  srdce, nechte si povinšovat štěstí, zdraví, 
dlouhá léta a  podpořte jejich úsilí a  toto 
dobré charitní dílo. Děkujeme.

Jan Troutnar, Římskokatolická farnost 

Police nad Metují

Kde se vzali Tři králové?
Tříkrálové koledování, 
slavnost Zjevení Páně aneb 
Tři králové. Kdo by neznal 
tyto symbolické postavy 
v typickém oblečení a jejich 
„chytlavý“ popěvek. Máme 
je spojené se začátkem 
nového roku, s koledováním 
a v posledních dvanácti 
letech také s charitativní 
sbírkou. Co ale o těch 
pravých „králích“, vzorech 
dnešních Tří králů, vlastně 
víme? 

„My tři králové jdeme k vám, 
štěstí, zdraví, vinšujeme vám.

Štěstí, zdraví, dlouhá léta, my 
jsme k vám přišli z daleka.

Z daleka je cesta naše, do 
Betléma mysl naše.“
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ŽUREK
Ingredience: 

1 kg kořenové zeleniny, 0,5 kg slezské klobásy, 1 velká cibule, 0,5 l kvasu s moukou, 2 stroužky česneku, sušené houby, bobkový list, majo-
ránka, nové koření, sůl, pepř.

Zeleninu očistíme, omyjeme, rozkrájíme na kousky. Cibuli oloupeme, rozkrájíme. Houby opláchneme. Takto připravené potraviny 
vložíme do hrnce spolu s na kousky nakrájené slezské klobásy, zalijeme vodou a uvaříme silný vývar. Poté přecedíme do druhého hrn-
ku, dolijeme kvas (je zapotřebí je smíchat s moukou). Opětovně povaříme, přidáme bobkový list, nové koření, majoránku a na tenké 
plátky nakrájený česnek. Podáváme spolu se slezskou klobásou z vývaru nasekanými houbami (na talíř je možné přímo vložit čtvrtky 
vajec nebo polévku ozdobíme lehce do zlatova osmahnutou cibulkou). Na stůl podáváme se samostatně uvařenými bramborami.

Uvařte si polskou kuchyni o Velikonocích

U našich severních sousedů se ke katolic-
ké víře hlásí téměř sto procent obyvatel 
a skoro polovina z nich uvádí, že pravidel-
ně chodí do kostela. Polské oslavy zmrt-
výchvstání Ježíše Krista proto mají trochu 
jiný ráz než ty naše. Nejvíce náboženské 
horlivosti projevují Poláci z hor a podhů-
ří. Prakticky každý horal je silně věřícím 
a praktikujícím katolíkem. 

Horalé ze Zakopaného a  okolních 
vesnic mají symbol křesťanství na očích 
každý den, pokud je dobré počasí. Na tat-
ranském štítu Giewont ve výšce 1 894 me-
try jim totiž utrpení Ježíše Krista připomí-
ná obrovský ocelový kříž. Stojí tady už od 
roku 1901 a měří 17,5 metru. V době bou-
řek ale není radno se k němu přibližovat, 
protože působí jako hromosvod. Mnohem 
bezpečnější symboly víry nosí o velikonoč-
ním týdnu studenti z  Krakova – vyrobili 
si prosté dřevěné kříže a  chodí s  nimi po 
městě, do školy i do nákupních center.  

Starodávné rituály provázejí pašijový 
týden v  různých podobách po celém Pol-
sku. V Poznani například staví obří make-
tu jeruzalémských bran a za účasti několika 
tisíc lidí inscenují velkolepý příchod Ježíše 
Krista do Svatého města. V  Zebrzydovké 
kalvárii u  Krakova zase každý rok velmi 
názorně předvádějí mystérium Ježíšova 
utrpení. Ve velkých městech už Velikonoce 
takovou atmosféru nemají.  

Wielkanoc
Poláci nazývají velikonoční svátek „Wiel-
kanoc“, což značí „velkou noc“ neboli noc 
vzkříšení Krista. V Polsku je velikonočním 
symbolem tzv. požehnaný košík. Na Boží 
hod velikonoční lidé připraví košíky, do 
nichž vloží kraslice, chléb, koláč, sůl, pepř 
a bílé klobásky a s tímto košíkem pak jdou 
do kostela a nechají si ho požehnat. Říká 
se, že „velký půst“, který začíná 40 dní 
před Velikonocemi, neskončí, dokud košík 
není v kostele požehnán. 

Na Velikonoce má být sváteční tabule 
z  celého liturgického roku nejbohatší. Na 
Vánoce se jí také hodně, ale jsou to post-
ní pokrmy, třeba maso se jíst nesmí. Po-
láci ke slavnostní tabuli zpravidla zasedají 
na Boží hod velikonoční až po slavnostní 
mši k oslavě zmrtvýchvstání Ježíše Krista. 
Už na Bílou sobotu ale nechávají posvětit 
jídla, která na svátky připravili. Dříve lidé 
nosili do kostela všechny pokrmy nebo si 
zvali domů kněze či si do domů přinášeli 
svěcenou vodu. Dnes do kostela přinášejí 
v košících jen kousky toho, co budou mít 
na Boží hod velikonoční na talíři. 

Velikonoční pokrmy nechává v  Pol-
sku posvětit 94 % lidí. S košíkem s jídlem 

do kostela na Bílou sobotu zamíří i ti, kteří 
se považují za nepraktikující křesťany nebo 
jsou dokonce v otázce víry nerozhodnutí. 
V  košíku zdobeném zelenými větvička-
mi, nejlépe z vrby nebo břízy, do kterého 
se dávají potraviny k  posvěcení, nesmí 
v žádném případě chybět zdobené vajíčko, 
symbol Velikonoc. Po příchodu z kostela se 
o něj lidé dělí. Dnes lidé na Bílou sobotu 
s sebou do kostela berou i čokoládová va-
jíčka s překvapením uvnitř. 

Bohatá velikonoční tabule
Kromě kousku klobásy nebo šunky se svě-
tí také chléb, sůl a křen. Na jednu stranu 
symbolizuje zdraví, na druhou stranu utr-
pení. Má lidem připomínat, že se nemají 
jenom radovat z toho, že Ježíš Kristus vstal 
z mrtvých, ale vzpomenout si také na to, 
že trpěl na kříži. V  regionech, které jsou 
svázané s  rybářstvím, lidé mají v  košíku 
kousek ryby, na jihu Polska zase odkrojek 
sýra. Mezi potraviny k posvěcení patří také 
kus sladkého pečiva, které se dříve jedlo je-
nom ve svátek. 

Na Velikonoce se v  Polsku pečou 
bábovky. Ty pravé a  tradiční musejí být 
z  kynutého těsta. Podle toho, jak bábov-
ka nakynula a vypadala, se dříve hodnotily 
kvality potenciální nevěsty. Přípravu bábo-
vek provází v Polsku řada mýtů. Bábovka 
údajně správně nenakyne, když se lidé 
doma hádají, v ohrožení je prý i v případě, 
kdy do místnosti vstoupí muž. 

Tradiční velikonoční sladkou po-
choutkou je v  Polsku také mazurek, 
plochý moučník s  různými náplněmi 
a bohatě zdobenou svrchní vrstvou. V se-
verovýchodní části země se zase na roštu 
nad otevřeným zdrojem tepla peče senka-
cz. Při výrobě těsta na tuto dobrotu, která 
tvarem připomíná kmen stromu, se spotře-
buje ohromné množství vajec. 

Na velikonočním stole má stát vedle 

košíčku s  posvěcenými pokrmy beránek, 
v některých částech Polska zvaný agnusek. 
Pokud se pekl, musel být stejně jako bá-
bovky z kynutého těsta. Beránci se ale vy-
ráběli také z  másla, dnes se v  obchodech 
kromě těch pečených prodávají agnusky 
z obarveného cukru, které děti po vysvěce-
ní lízají jako lízátka.

Vše, co je obsaženo v košíku, má svůj 
význam. Vajíčka znamenají, že Kristus 
vstal z mrtvých, chléb a sůl jsou pro dobré 
zdraví a bohatý život, a párky symbolizují 
žádost o dostatek jídla a plodnosti v  sou-
vislosti s přicházejícím jarem. 

Na Velikonoční pondělí chlapci vy-
mrskávají děvčata malou vrbovou větvič-
kou. Děvčata se jim pak mohou pomstít 
o  den později. V  ten den chlapci rovněž 
číhají na děvčata, aby je mohli pokropit 
vodou nebo voňavkou. Říká se, že to děv-
če, které je chycené a polité vodou, se do 
jednoho roku vdá. K velikonočnímu hodo-
vání patří také alkohol, kterého by se prak-
tikující křesťan v  době půstu měl vzdát. 
V Polsku je to tradičně vodka.

Zpracovala Martina Tauchmanová

(s využitím zdrojů na internetu)

Jak se slaví Velikonoce v Polsku?
Velikonoce jsou jedním z nejvýznamnějších křesťanských svátků, ale s oblibou je 
slaví i lidé, kteří nejsou nábožensky založení. Každá země má při oslavách Velikonoc 
své tradice a zvyklosti. Ty se samozřejmě liší, nicméně období, ve kterém tyto oslavy 
probíhají, je stanoveno na stejnou dobu – datum připadá na neděli po prvním jarním 
úplňku, který nastane po průchodu Slunce jarním bodem. Pojďme se nyní podívat, 
jak tyto oslavy příchodu jara probíhají v Polsku. 
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Listopad 2012

neděle 18. 11. 2012 od 18:00
MEZIMĚSTSKÉ DIVADELNÍ HRY: 
CHARLEYOVA TETA
Meziměstí u Broumova.

neděle 18. 11. 2012 od 18:00
MÓDNÍ PŘEHLÍDKA BAOBAB 
FASHION SHOW
Místní i profesionální modelky 

nebo zpěvačka Marcela Březinová.

Sál Pellyho domu v Polici nad Metují.

úterý 20. 11. 2012 od 19:00
JMENUJI SE OLIVER TATE – KINO
Kollárovo divadlo Police nad Metují.

pátek 23. 11. 2012 od 19:00
NA ÚTĚKU – DIVADLO UNGELT 
PRAHA
Kollárovo divadlo Police nad Metují.

sobota 24. 11. 2012 od 09:30
CVIČENÍ S OLGOU ŠÍPKOVOU
Dvouhodinový program – aerobik, 

formování těla.

Sál Pellyho domů v Polici nad Metují.

sobota 24. 11. 2012 od 15:00
MEZIMĚSTSKÉ DIVADELNÍ HRY: 
O LÍNÉM PRINCI
Meziměstí u Broumova.

neděle 25. 11. 2012 od 08:00
EXKURZE PO STOPÁCH ZVĚŘE
Okolí Teplic nad Metují.

úterý 27. 11. 2012 od 19:00
LAPONSKEM ZA POLÁRNÍ KRUH
Živě komentovaná projekce 

o putování ekologů poslední evropskou 

divočinou.

Prosinec 2012

sobota 1. 12. 2012
PLES LYŽAŘŮ
Sál Pellyho domů 

v Polici nad Metují.

1. 12. 2012 8:00 hod. 
FOTBALOVÝ TURNAJ 
HAFNARFJORDUR CUP 
V MALÉ KOPANÉ 
Sportcentrum Teplice nad Metují

neděle 2. 12. 2012
PRVNÍ ADVENTNÍ NEDĚLE
Masarykovo náměstí Police nad Metují.

neděle 2. 12. 2012 
ROZSVÍCENÍ VÁNOČNÍHO STROMEČKU
JAK JEŽÍŠEK PŘIŠEL NA SVĚT
Pořad o narození Ježíška.

KONCERT Q BRASS
Mírové náměstí Broumov.

2. 12. 2012 
ZPÍVÁNÍ U BETLÉMA + ROZSVĚCENÍ 
STROMEČKU A VYPOUŠTĚNÍ 
LAMPIONŮ 
Teplice nad Metují – u betléma od 17:00 
hod. 

2. 12. – 4. 12. 2012
ZIMNÍ TÁBOŘENÍ NA HVĚZDĚ
Hvězda v Broumovských stěnách.

3. 12. 2012 – 06. 01. 2013 
VÁNOČNÍ VÝSTAVA
Informační centrum Teplice nad Metují

6. 12. 2012
MILAN SCHELINGER A BAND 
– KONCERT PÍSNÍ JIŘÍHO 
SCHELINGERA
Teplice nad Metují kino od 19:00 hod.

neděle 9. 12. 2012 
ADVENTNÍ KONCERT: BOHUŠ 
MATUŠ A MICHAELA DOLINOVÁ
Kostel Nanebevzetí Panny Marie 

v Polici nad Metují.

neděle 9. 12. 2012 
DRUHÁ ADVETNÍ NEDĚLE – 
MIKULÁŠSKÁ NADÍLKA
Hudební večer v městském divadle – 

Jan Holek. Městské divadlo Broumov.

středa 12. 12. 2012 od 18:00
ADVENTNÍ KONCERT ZUŠ
Kollárovo divadlo Police nad Metují.

čtvrtek 13. 12. 2012 od 14:30

VÁNOČNÍ LADĚNÍ
Kostelní náměstí v Broumově.

sobota 15. 12. 2012 

DEN S MUZEEM MERKUR
Sál Pellyho domů v Polici nad Metují.

sobota 15. 12. 2012 od 20:00
VÁNOČNÍ KONCERT ORCHESTRU 
VÁCLAVA HYBŠE 2012
Účinkují: Orchestr Václava Hybše, 

Pavla Břínková a další…

Kollárovo divadlo Police nad Metují.

sobota 15. a 22. 12. 2012 
VÁNOČNÍ TRHY
Masarykovo náměstí Police nad Metují.

neděle 16. 12. 2012 
TŘETÍ ADVENTNÍ NEDĚLE
Adventní trhy v broumovském klášteře 

a adventní koncert v kostele sv. Vojtěcha.

Areál broumovského kláštera.

neděle 16. 12. 2012
PĚVECKÝ KONCERT PŘI SVÍČKÁCH
Kostel sv. Ducha v Broumově.

16. 12. 2012 15.00 hod. 
ADVENTNÍ KONCERT 
Kostel Nejsvětější Trojice ve Zdoňově

úterý 18. 12. 2012 od 15:00
DOBA LEDOVÁ 4: ZEMĚ V POHYBU 
– KINO
Kollárovo divadlo Police nad Metují.

čtvrtek 20. 12. 2012 
VÁNOČNÍ KONCERT ZUŠ
Kostel sv. Petra a Pavla v Broumově.

pátek 21. 12. 2012 od 18:00
ČESKÁ MŠE VÁNOČNÍ 
„HEJ MISTŘE“
Kollárovo divadlo Police nad Metují.

sobota 22. 12. 2012 od 17:00
JAKUB JAN RYBA: ČESKÁ MŠE 
VÁNOČNÍ
Kostel Povýšení sv. Kříže v Adršpachu

neděle 23. 12. 2012 
PŘEDVÁNOČNÍ VYTRUBOVÁNÍ
Masarykovo náměstí Police nad Metují.

neděle 23. 12. 2012 od 16:00
ADVENTNÍ KONCERT – T. O. P. 
DREAM COMPANY
Funky – soulová kapela z Prahy. 
Konferenční sál IC Broumov.

26. 12. 2012
ŠTĚPÁNSKÝ TURNAJ – TRADIČNÍ 
VÁNOČNÍ TURNAJ SMÍŠENÝCH 
DRUŽSTEV VE VOLEJBALE 
Sportcentrum Teplice nad Metují

čtvrtek 27. 12. 2012 od 19:00
MANON LESCAUT
Městské divadlo Broumov.

pondělí 31. 12. 2012 
SILVESTROVSKEJ VEJŠLAP
Suchý důl – Čertovka.

31. 12. 2012 
SILVESTROVSKÝ VEJŠLAP
Teplice nad Metují – sraz u nákupního 

střediska v 10:00 hod. 

Rok 2013

2. 1. – 10. 1. 2013
TŘÍKRÁLOVÁ SBÍRKA

neděle 6. 1. 2012
NOVOROČNÍ KONCERT POLICKÉHO 
SYMFONICKÉHO ORCHESTRU
Kollárovo divadlo Police nad Metují.

neděle 6. 1. 2013
PRŮVOD TŘÍ KRÁLŮ
Herecké ztvárnění biblického příběhu.
Mírové náměstí Broumov.

sobota 19. 1. 2013
DŘEVORUBEC ROKU 2013
Tradiční sportovní akce na louce 

v Adršpachu.

19. 1. – 20. 1. 2013
ZÁVODY PSÍCH SPŘEŽENÍ 
NA JANOVIČKÁCH
11. ročník musherských závodů 

na Janovičkách.

26. 1. 2012
FOTBALOVÝ TURNAJ MISTRŮ 
EVROPY VE FOTBALE NAD 35 LET
Sportcentrum Teplice nad Metují

středa 30. 1. 2013
HRA O MANŽELSTVÍ – DIVADLO 
UNGELT PRAHA
V hlavní roli Jiří Schmitzer a Chantal 

Poullain.
Kollárovo divadlo v Polici nad Metují.

únor 2013
PŘEJEZD JAVOŘÍCH HOR – 
MEMORIÁL EMERICHA RATHA
Turistická akce se každoročně koná 
k uctění památky vynikajícího sportovce 
Emericha Ratha. 

4. 3. 2013 – 5. 4. 2013
VELIKONOČNÍ VÝSTAVA
Informační centrum Teplice nad Metují

21. 3. – 24. 3. 2012 
FESTIVAL JEDEN SVĚT
Kollárovo divadlo 
Police nad Metují. 

14. 4. 2013
APRÍLOVÁ OSMIČKA MTB – VEŘEJNÝ 
ZÁVOD HORSKÝCH KOL V X-COUNTRY 
Teplice nad Metují

KULTURNÍ A SPORTOVNÍ 
PŘEHLED

NAŠE
BROUMOVSKO

www.nase.broumovsko.cz

Podrobnější 
informace naleznete 
na webových 
stránkách:
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Mezi nejvýznamnější kulturní akce regionu 
patří festival Za poklady Broumovska, Me-
zinárodní horolezecký festival v  Teplicích 
nad Metují, divadelní festival Jiráskův Hro-
nov nebo Malé letní divadlení, divadelní 
festival konaný na nádvoří broumovského 
kláštera. Nejen pro milovníky klasické hud-
by jsou vyhrazeny letní sobotní podvečery, 
kdy se v  barokních kostelích Broumovska 
koná hudební festival Za poklady Brou-
movska. V roce 2013 se uskuteční 8. ročník 
festivalu. Bude probíhat ve dnech 29. červ-
na – 31. srpna 2013. Věnován bude baroku 
a zejména benediktinům, od jejichž přícho-
du na Broumovsko uplyne příští rok 800 
let. V programu návštěvníci naleznou mimo 
jiné jméno sopranistky Kateřiny Šmídové, 
která zpívala v  roce 2010 v  Božanově po 
boku Štefana Margity v pátém festivalovém 
ročníku, vrátí se Julie Svěcená, která vystou-
pí v  triu společně s  klarinetistou Liborem 
Suchým a klavíristou Matyášem Novákem, 
vítězem prvního ročníku soutěže Broumov-
ská klávesa. Na jubilejní 30. ročník oblíbe-
ného Mezinárodního fi lmového festivalu 
v Teplicích nad Metují se příznivci mohou 
těšit ve dnech 22. srpna – 25. srpna 2013. 
Na všechny čeká přehlídka kvalitních sou-
těžních fi lmů i pestrý doprovodný program, 
který je připraven během celého víkendu. 

Vyznavači sportovních aktivit si při-
jdou na své během závody MTB Trilogy 
Broumovsko, Rallye Sudety nebo Okolo 
Broumova. Horkou novinkou v  nabídce 
cyklistických závodů regionu je etapový 
závod horských kol nesoucí název MTB 
Trilogy Broumovsko. Jedná se o  hvězdi-
cový etapový závod horských kol, který se 
uskuteční ve dnech 3. července – 7. červen-
ce 2013 v Teplicích nad Metují. Závod se 
skládá z prologu a tří etap, které mají název 

Pozvánka na významné kulturní a sportovní akce 2013

Jestřebí hory, Broumovské stěny a  Vraní 
hory. Účastníci během nich ujedou přes 
200 km a  nastoupají přes 7  700 metrů. 
Jeden z  nejstarších, nejtěžších, nejdelších 
a nejobávanějších cyklomaratonů u nás - zá-
vod Rallye Sudety – měřící 110 km se v roce 
2013 bude konat 7. září. 

Region nabízí mnoho dalších zajíma-
vých akcí, kterých se mohou návštěvníci 
i  místní zúčastnit: rockové festivaly (Tep-
lická rocková noc, Broumovska kytara), 
turistické pochody (Polický vandr, Pochod 
hvězdeckým pohořím) nebo třeba slavnost 
Vinum et cetera – zahájení turistické se-
zóny spojené s  veřejnou ochutnávkou vín. 

Adrenalinovým zážitkem se pro každého 
stane návštěva lanového centra (Janovičky, 
Adršpach), vyhlídkový let ve větroni nebo 
v  ultralehkém letadle (letiště Martínkovi-

Vydáte-li se na Broumovsko během letní turistické sezóny, 
můžete při svém putování objevovat nejen malebnou 
přírodu a architektonické barokní skvosty. Upravované pěší 
i cyklistické trasy Vás zvou ke krásným výletům v přírodě 
Javořích hor, Broumovských stěn nebo Adršpašsko-teplických 
skalách. V létě ožívá Broumovsko také pestrou nabídkou 
tradičních kulturních a sportovních akcí.

ce), paragliding na Ruprechtickém Špičáku 
či horolezení v  některém skalním městě. 
Broumovsko zve k  návštěvě. Přijďte si vy-
chutnat nevšední zážitky v nevšední krajině.



22 ZIMNÍ.BROUMOVSKO 2012/2013

www.broumovsko.cz

Informační centrum
Broumov

Internet:
www.broumov-mesto.cz

Telefon: 
491 524 168

Informační centrum
Police nad Metují

Internet:
www.policko.cz

Telefon: 
491 421 501

Informační centrum
Teplice nad Metují

Internet:
www.teplickeskaly.com

Telefon: 
491 581 197

Informační centrum
Adršpach

Internet:
www.skalyadrspach.cz

Telefon: 
491 586 012

3

1

2

REGION BROUMOVSKO

www.broumovsko.cz

Navštivte romantická skalnatá zákoutí Teplicko-adršpašska (1), malebná údolí 
a příkré svahy Policka (2) či tichou Broumovskou kotlinu (3) s mnoha unikátními 
barokními památkami.


